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Between the Pajarito and the river that’s an open sea, turning sharply northwards, narrowing and narrowing at first, to almost half its size, then widening again and drawing curves towards its mouth, coiling in on itself, secluded in the first islands, is the Anguilas Stream. Beyond the final bend the open sea breaks into view, rucked up by the wind. Even in all their vastness, the waters here are shallow. From the mouth of the San Antonio to the mouth of the Luján, everything is sandbank. The Anguilas empties out into the middle of this sandbank, amidst a field of reeds. Depending on your viewpoint, the place looks pretty bleak, and on a day that’s grey, and with a blow, it disquiets any man.


Far off to the left, dark and silent like a ship, lies the isle of Santa Mónica. Far off to the right, fading blue into the distance, the shore. And if the day is clear, towards the south, like a lattice, the planes of grey and white of the highest towers in Buenos Aires can be seen, under the oppression of a constant grey cloud.


When strong winds from the north or the west cause a bajante, the water level plunges, and an area of sandbank rises up above the surface; after the bajante, it seems that terra firma has extended its dimensions, the springs that cross the reed bed feigning newly settled streams. There are fishermen who venture onto this new land, which is wet and desolate, but if they don’t lay out the lattice matting from their boats, they sink into its mud, and almost to their knees.


The most recent of the charts marks the mouth of the Anguilas with a fish’s silhouette, to show abundant catches here, but this is rather doubtful. In any case, there’s nothing more daft than taking note of references like these. If there are certain fishermen who come to lay their nets here, at night, and in the week, it’s owing more to the fact that the area is little frequented at those times. This wretched habit makes them think the place is theirs, and the unsuspecting soul who takes advantage of their head rope runs the risk they’ll sink his boat, and with gunfire, too. Once upon a time, Polo had to shoot his way out, letting fly at either bank, and then towards the reeds, with that aged English shotgun, the 1903 Purdey with its sawn-off steel barrels that he kept for such occasions. He bottom-trawled his nets across this very stretch of sandbank, seizing on a surge, and once out on the open sea he pulled the catch on board. He sold in San Fernando when a little time had passed. But this is now an old tale. It’s a long time since Polo disappeared. The fishermen are still around, though, and in the week, at night, they lay their nets.


He was working with the old man almost until spring. It was nine years or so the old man had lived on the Anguilas, and for seven he was living from the reeds. He came down from the Romero in the year of ’48, where, from ’34, he’d been working in the apples. It was the year of ’47 that the Elbita, a six-ton fruit barge, foundered, drowning the only son who’d stayed with them. So then in ’48, and already getting old, he came to the Anguilas in the Elbita’s little rowing boat. He made two journeys. One with their belongings, and the other with the old girl and Urbano, the dog, and two or three chickens. They made themselves a home in one of three empty cabins, the one closest to the river mouth, just where the Anguilas joins that blind little stream that peters out a little further on, often thought to be a prolongation of the Anguilas by those who don’t know any better. He’d been confused himself in ’48.


The cabin had two rooms, or really just the one, which was divided by a mud wall. As the years went by, the old man added two more rooms and put up a latrine, which he sited at the far end. Time made a group of the various parts, bringing them together in a dark and bulging mass, with two or three little openings, even darker still. Its base was very high and pretty badly bound together, with several rotten cross-beams. Over time it gave way on one side, the weakest, so the cabin gently leaned in that direction.


The stream was so narrow here you couldn’t build a jetty. It was doubtful that the old man would have built one even so. Instead of this, he fixed a willow gangway to the bank, and tied the little boat from the Elbita to a cross-beam.


Everyone’s aware that the more you crop the reeds, the more they will grow. When many folk are cropping them, and cropping them too hard, a market glut will follow, and no one’s going to pay much for another shed of reeds. There’s nothing more accursed nor more wretched. And, sad to say, there seem to be people on these islands who do nothing else.


Something like this happened just a couple of years ago, and the year after that, this last, no one cropped the reeds, or didn’t try to sell, at least. The old man didn’t either and hunger almost killed him. But he faced it all with dignity, on most days eating catfish, or, come the winter, silverside, which he called latterino, or else lattarina, and which are, after all, the rations of kings.


And so, the following year, the last one for the old man, the reeds picked up a bit.


Boga came along when the cropping had just started, and they’d worked together since, until this spring was almost here.


In the dead year, which is to say the year before, the old man finished work on the straw-and-willow refuge he’d begun three years earlier, which was when Urbano died. He built it very low and didn’t put in any walls, but placed it on a rise, beside a solitary ceibo. The old man dug the floor out to a depth of half a metre and built a sort of stove into one corner. They used it at midday or when the weather turned inclement. They ate a piece of pork belly with sea bread, then they drank some maté. Sometimes Boga grilled a catfish, when they’d caught one on the line, but really he preferred to take them home. Then they slept a while. The old man slept sitting up, with his head laid on his knees and his arms around his legs.


Neither the old man nor Boga ever said more than was needed. And yet they understood each other perfectly. At dawn, they walked into this green and humming solitude that swayed with every gust of wind. Each one made his own path, stepping through the water. At times it reached their thighs, but they didn’t seem to notice. Beyond the wall of green, out towards this River Plate which the folk here call the open sea, they heard the water murmur as it rolled tirelessly across the sandbank. The distant, sorry screaming of a limpkin. The suffocated din of a motor launch, still further off. The sand boats with their rhythmic beating diesel engines as they travelled the canal. The boiling of the Glosters in the clouds as they leapt the sky in one, chased by their own din.


The old man had a skill – never mind his age. When he gathered up the reeds from where he’d laid them to dry, spread out on the rise around the refuge that he’d built, he did it with a briskness that was staggering to see, and even with a certain elegance. He caught them in one swipe and, continuing the movement, shook the reeds out straight and then bound them in a sheaf, tying each one round with another reed in a final little flourish. Boga had neither this skill nor this degree of devotion to a matter that he didn’t think called for artistry. In fact he felt a little bored, although he had a patience or, to call it what it really was, an indifference that never tired. What gave him pleasure was to gaze out from the refuge at the carpet of reeds, which he’d spread out with the old man and which now shone darkly in the sun, giving this lonely corner the appearance of an island in the tropics.


When it was the time, the old man swapped the reeds for cat’s tail or bulrush. It didn’t look the same when there was straw laid on the ground, but it served them just as well.


At times they took along with them the cream-coloured dog, but the old man would get angry when it went off in the reeds and barked all the time, so he preferred not to bring it. But the dog would turn up in any case, at some point in the day, and start with its barking. The old man would let it go a while, as if he hadn’t noticed. And then he’d stand up straight, like a spring, and fire off a curse that seemed to land right on the bullseye. They heard the rushing noise from in among the reeds, and listened as it went away towards the house. The old man didn’t feel much real fondness for this dog, although he saw it had its uses. The old woman, on the other hand, was fonder of the cream-coloured dog than of Urbano.


When Boga asked the old man if he’d lend him the double-barrelled shotgun, which had been hanging near the headboard since the day he’d arrived, the old man looked him in the eyes and didn’t say a word. Two months after that, when you’d imagine he’d forgotten, he took the shotgun off its hook and put it in the passage, leaned it up against the wall right next to Boga, who was lying there, puffing on a cigarette. Boga took the gun onto the boat from that day on, and kept it on the floor between his feet while he was rowing. He worked out in the reeds with the shotgun there to hand, hanging on a forked stick that he’d pressed into the mud. When a limpkin or another bird he thought was worth the trouble paused nearby, he gathered up the shotgun with a straightening of his arm. The shot rang harsh and sad, like a punch across the vastness, rolling on and on across the undulating field, and then across the water, and after that the nearest islands. Once back in the house, down on the floor of the veranda, he cleaned and stripped the shotgun down, absorbed in his meticulous attention to the work. It was a Belgian shotgun, a Pirlot & Frésart, that took 12-cal cartridges of 65 mm. He would have given his all to own this gun, but he knew that the old man prized it just as much as he did. What he might instead dare ask him for, at some point, was the Sheffield knife he used to cut all kinds of things, including his cigars.


The old man did his work barefoot, in trousers that were worn out, cut off just below the knee, and wearing two jackets which he tied round with sisal. Boga himself wore a sweater with a high neck and a pair of long johns with a fly that was sewn closed. It was dirty work, and hard, and it numbed them by degrees. The wind buzzed round their heads continuously, on most days, rather like a swarm of wasps, dizzying them and stabbing at the skin on their faces.


Boga took the lines in when the light began to fail, and then they would go back to the house, dead tired and ill-tempered. He didn’t take his long johns off but pulled trousers over them and lay down in a corner of the passage. The old man, on the other hand, gave himself a wash that seemed to go on an eternity, then put on a clean, fleece, collarless shirt, full-length trousers and a pair of Pirelli boots. Then, on the veranda, he sat and used his Sheffield knife to cut one of his Avantis and smoked it until dinner time, very slowly, with the cream-coloured dog beside him, looking at the river, looking at the heavens, looking at the night begin in silence. The old woman lit a lamp.


The old man would get up first, in the grey light of the dawn. Boga listened to him prowl around the house (the only time he did seem old), until the slow, heavy steps grew loud towards his room. He let fly with a kick against the door, then went away. It was his one show of authority, and Boga understood it as such, for it made no other sense. Both knew it was useless. He’d been awake a long time, and knew just how the light grew in the cracks that lined the door, and how, at a certain point, the light and the kick would meet.


But this day, just before the spring, the light rose past that moment and he didn’t hear the kick; he hadn’t even heard the footsteps, slow and rather heavy, make their way towards his room. He’d only heard some muted steps at dawn. And now he doubted even that. Then the steps had stopped and the light grew on alone. Now the day had come. The vague shapes of his feet were there, opening in a V. He was still lying on his back, his ears alert despite himself, looking at a small hole in the roof that shone like money.


He heard the half-past-seven plane that came in from the south and seemed to roll across the roof, then he got out of bed. He stood there in the half-light with the silence lifting from the floor, or seeming to lift, before it flooded through the room. He went into the passage then, smoothing down his hair with both his hands.


He saw the old man there at the far end of the passage, sitting in the reed chair with a blanket on his legs. He was looking at the river.


Boga paused and looked, still standing in the doorway of his room, his eyes half-closed, but his face betraying no surprise. The cream-coloured dog was lying close beside the old man and, sensing him there, it raised its ears. He went into the kitchen that was always left in darkness, with its soot-layered walls that smelled of smoke from long ago, and had a feeling the old woman was waiting in a corner, looking out at him and the old man and, beyond them, at the river. The old woman had put the kettle on the range but not quite on the flame, so the water wouldn’t boil, and left the maté ready in its upturned lid. Just as every day. He reached up to the bag that was hanging on the wall and took himself some sea bread, which he stored under his sweater. He went into the passage with the maté and the kettle, and sat down on the floor.


The old man’s face was thin and gaunt and unshaven, his beard now growing as if sprouting from an overhang.


Boga threw some sea bread to the cream-coloured dog, but the dog merely sniffed at it and went on with its sleeping.


‘Those reeds,’ the old man said, ‘they must be dry by now. They can come inside today, in what’s left of today.’


The dull hum of the fire could be heard here in the passage, stirred up by the suction of the chimney.


‘Ok…’


‘They can come inside today and then tomorrow go to San Fernando.’


‘Ok…’


‘While you’re there, you’re going to bring back several things we need.’


‘Ok…’


They heard a launch out in the distance.


‘It’s nine o’clock.’


‘Shit!’


‘You’d better make a start.’


Boga got up from the floor.


‘What’s wrong with you, old man?’


‘I’m not going. No.’ He made a gesture of annoyance. ‘You’d better make a start.’


‘Ok…’


Going down the willow steps, he paused and turned around and clicked just once with his fingers. The dog got to its feet with no visible transition from total relaxation to absolute mobility, and jumped aboard the boat before he’d got there.


He gathered in the reeds and killed a pair of scrub-hens that he came upon near the sandbank, and he returned when it was dusk.


The old man was still there, sitting quietly in the passage with the blanket on his legs. He’d listened to the barking of the dog out in the distance; he’d heard it through the day until the time the shots rang out.


Boga crossed in front of him as he went towards the kitchen.


‘The buggers with the net were there.’


‘Fuck ’em!’


‘And Old Bastos.’


‘What did he say, seeing I wasn’t there?’


‘Nothing.’


The old man sat there thinking. Boga took the pair of scrub-hens into the kitchen and held them out at arm’s length, towards the corner where he felt the woman waited.


‘And the reeds?’ the old man said.


‘They’re done.’


The old man sank back in his thoughts. Among other things, he was tormented by what that lousy Bastos might have said.


The old woman came out from the shadows and leaned down across the range. Boga touched her shoulder and, when she turned to face him, he gestured to the old man.


‘He says he’s going to die,’ she said, and shrugged.


Boga gave a frown.


‘It’s what he’s saying now.’


And Boga gave a shrug before he went back to the passage. It struck him as hilarious.


‘Hey, stop mucking around, old man,’ he said, and brought a snigger up from somewhere very deep inside and laughed it in the old man’s face.


‘It’s true,’ the old man said.


‘Where’d you get this idea from?’


‘I know exactly what I’m saying.’


‘Yeah, don’t make me laugh!’


‘I’m on my way out, son. You can believe me or not.’


Boga felt a bit disturbed.


‘You’ll soon put this behind you. Whatever it is you’ve got. I can’t see anything wrong with you.’


‘There’s nothing to put behind me. It’s time for me to die… that’s all.’


Boga gave a shrug.


‘All right, whatever you say.’


The next day he went down to San Fernando with the reeds. It was something that the old man did, but now that he was busy with his dying it was down to Boga. Up to now, he’d simply loaded the bundles on the boat and gone along. It wasn’t easy work fitting them all onto the barge, owned by Deaf Angarita, but they always did it in the end. The old man would get dressed as if to sit there in the passage, in his clean, collarless fleece shirt, and then he’d put on his waistcoat and knot on his neckerchief, both of which were black, and then came his black and very wide-brimmed hat, which had a high, round crown and which he pulled down straight onto his head, and then his pocket watch with its heavy silver chain. Boga, for his part, put on trousers and a coat, and then Pirelli boots, the same kind as the old man’s, but his had two red patches. He did the steering on the way out and then, when they were coming back, the old man insisted on his turn at the tiller. He would wander round the town while the old man pursued his business, and sometimes went as far as Pona’s, where for fifteen pesos he could take her to bed, or else one of her two daughters, depending on whichever of the three was in the house.


Now it fell to him to do the whole job on his own, the old man’s part as well, and it all became quite difficult.


Old Bastos showed his face when a couple of days had passed. As expected. He roamed around the sandbank with his boat that was half-rotten and the rod he always fished with.


‘What does that man want here?’ said the old man, to say something.


Old Bastos was his only friend, and yet they seemed to loathe each other, going by appearances. There’d never been a time when they didn’t end up bickering, as if they were possessed, and once the old man had emptied both the barrels of his shotgun through the air above his friend’s head.


For a time the Pajarito was where Bastos lived (the New Canal, to use its proper name), between the Pacú and Anguilas, but then three years ago he’d made the move to the Anguilas, where the stream is at its narrowest. He had been living on his own ever since Cabecita – a halfwit he’d picked up on the Antequera during the 1940 flood tide, when he’d seen the idiot clinging for his life to a canoe already sinking in the middle of the river – had drowned on the sandbanks. No one ever knew quite where this Cabecita came from. Not that it concerned them much. Since Cabecita disappeared, he’d lived on his own with his two mottled dogs, just skin and bone.


They heard the sorry squealing of the rowlocks in the gloom long before the little boat came into view. The squealing rose and fell with an exasperating rhythm in the sleepy quiet of dusk. Boga had arrived back shortly before they heard him coming, and flopped down in the passage just as Bastos hobbled up the rubble path. He looked up at the old man from the bottom of the steps, peering out from underneath the wide brim of his hat.


‘Hey!’


‘Hey.’


‘What is it you’re doing there, sitting like an old man?’


‘Being an old man.’


‘It’s the first I’ve heard of it.’


‘Who says you have to hear it?’


Old Bastos scratched behind his ear and spat into the distance.


‘Ok, ok… so what is it you’re doing?’


‘You can see what I’m doing.’


‘I can see you’re sitting down.’


‘That’s what I’m doing.’


‘Which isn’t saying much.’


‘I do what the hell I want. Is that all right with you?’


‘It seems all right with me.’


He started up the steps.


‘I don’t see why it’s anybody’s business,’ said the old man, shuffling himself forward as if he meant to jump.


‘There’s no talking to this chap, then,’ said Bastos.


‘Don’t you call me chap.’


‘It’s just a way of speaking. There’s no harm in it I can see.’


‘Well I can see the harm!’


The old woman came out then, and looked across at Bastos.


‘I asked him what he’s doing, nothing more than that.’


‘Don’t give me that!’ the old man yelled, and turned his head away.


‘What is it he’s doing, sitting there?’ Bastos said.


‘He says he’s dying.’


Bastos looked hard at him and he frowned. He looked worried now.


‘He could do it, to be awkward,’ he said at last, and scratched behind his ear.


The river spreads wide and silent, and is bleak on the sandbanks.


He worked the season on his own, although the dog came with him sometimes and became his only company. He went into the reed beds a little after dawn and, most days, didn’t even stop at midday for a break, to take a rest back at the shelter. When the water level dropped he made himself a bed of reeds and lay down for half an hour. As a rule, he went back to the shelter when the water rose, or else he stopped just long enough to chew a piece of sea bread with a slice of pork belly, and to smoke the longest stub that he could find in his pockets.


The wind pulled at the river, and above its rippled surface was the changing sea of green in which he worked. He heard the whistling curl itself around him, like a serpent, and then the beating heart of this colossal solitude. He took this world around with him, wherever he might find himself. The wind had aged his hands and face of tight and weathered skin. The distance emptied out his eyes, the isolation turned him pensive, melancholic.


The droning of the aeroplanes first blossoms and then withers overhead from side to side across the sky. After that, the silence. The engine of a motor boat is howling in distress somewhere far off in the distance, which teases the sound. A dark bird vents a lonely screech and rises into flight. Then he hears the dog bark, all the notes astonishingly uniform and sad. When at last the barking stops, his ears continue throbbing. Closer by, the constant chafing sound of the reeds, and the mud that gurgles underneath his feet. The thick and steady booming of the sand boats on the channel gives a warm sense of bonanza.


He returned to San Fernando on two or three occasions, and once down to the Tigre, to the River Corporation yard, where he’d picked up a two-cylinder Ailsa Craig engine – this was some time back in the autumn – which, in short, did not do the job they’d had in mind for it.


The old man, at that time, was involved with Colorado Chico, trying to buy the hull of a seven-metre fishing boat. Its keel was of lapacho and its planking made of viraró. Built by José Parodi, it had been on sale in ’39, but with a British 40–50 h.p. engine and new gaff sails. All for 2,800 pesos, cash in hand. Now Colorado Chico wanted 15,000 pesos, and that just for the empty hull.


While they were in talks, the old man bought the Ailsa Craig for 4,500 pesos, thinking of the fishing boat. To summarise what happened, it was Colorado Chico who ended up purchasing the Ailsa Craig; the old man sold it on to him, together with two camp beds with woodworm in the legs.


There was a week of rising waters while the weather was still cold. He gathered the trammel nets, loaded up the Elbita and went out on the Sueco, for the last few days of the silverside fishing. This time, when he came back, he found the old man somewhat changed. He’d been changing all the time, but it took those days away for Boga to see it for himself. Perhaps the old man had been right after all. He seemed to be much skinnier, and yellow.


He went back to the sandbank, but this was when he started to neglect the work in hand. He fired the shotgun far more often than he had before, and set up two more fishing lines, with five hooks on each. He anchored one as close to the river mouth as possible, and then the other two, which included the one he’d started with, at twenty-metre intervals.


He was baiting the lines on the morning when he heard Colorado Chico’s boat coming from the Pajarito. He’d stopped off at the house, most likely.


He heard the engine once again a half-hour later but now, instead of heading west, the droning grew towards him.


He’d gone into the reeds. It was coming here for certain. So he headed for the shore.


When the boat came into view, as it turned the final bend, he was some way from the bank, standing up there on the top beside the shelter, to be seen.


Colorado Chico cut the engine of the boat – the same craft that he’d used when he’d brought down the Ailsa Craig – and let its momentum land it very gently on the shore.


The man waved.


‘Hello!’


‘Hi!’


‘How you getting on?’


Boga shrugged his shoulders. Colorado rubbed his neck. He had a heavy build, with a reddish face and hair.


‘I’ve just come from the house,’ he said. ‘That old man’s really buggered. I don’t know if you’ve realised that, the pair of you…’


Boga shrugged his shoulders.


‘I’d take him down to San Fernando Hospital if I were you.’


‘They’ll kill him there and no mistake.’


‘This isn’t some kind of joke.’


‘How would we do that?’


‘I’ve explained it to the old woman.’


They stood there in the silence for a while.


Boga shook his head. ‘We’ll have to see.’


‘If you want to, you can use my boat.’


‘We’ll see.’


‘As you like. If it’s decided that you’ll take him, come and get it at the house…’


He started up the engine and reversed out at full throttle.


‘Hey!’ he shouted then, from the middle of the river.


Boga cupped his hand behind his ear.


‘I sold on the Ailsa Craig, to Della Vedone!’


‘Didn’t that old codger die?’


‘Not yet, no.’


‘I’m glad.’


That can happen with these engines. You pass the dud on to someone else. And everyone makes something, except the one who tries to get it going.


‘See you!’


‘See you!’


At first he showed some interest, but then as time went by he didn’t ask about the reed bed. Sometimes Boga told him this or that to let him know, but when he saw the old man didn’t listen to his words, he said no more about it. He was thinner still by now, and yellower.


Old Bastos came more often, but he tried, if he could, not to argue. He spoke of very general things, or else he didn’t speak. He also grew to understand the old man didn’t listen. The three stayed in the passage, dispirited and silent, as if they were expecting that the night would bring some news.


The sight of the old man became etched into his big eyes that were like those of a dying fish, so even when the shadows came he’d see the old man’s face before him, looking rather awful, eaten by some inner flame. The old man was a long way off. It was a while since he’d died and now only his spirit remained, but turned away to other things, towards a point so distant that the others couldn’t see it.


‘Spring is here already,’ Bastos said, to say something.


It would have made them glad to see the spring in other times, but now they were so gloomy that it seemed to be for others in the world, not for them.


Boga felt a jolt, notwithstanding all of this, in the depths of his being, a kind of dark call. It really was the spring. October is the end of the winter fishing season. Now the patí season starts. The colour of the light would now be different on the river, on the sandbanks.


He shifted in the shadows, feeling suddenly unsettled, something in him restless, and reached out with his toes to brush the cream-coloured dog. The dog got up and moved to lie a little further off.


No one said a word but no one could forget the thing that Bastos had announced. He felt the spring had started with that unforeseen revelation. A tingling that unnerved him ran around inside his body. He braced himself against the boards and lit a cigarette. He’d been too long among them. And now they felt like strangers. The old woman scuffed around in the darkness of the kitchen. The fire’s glow made its way out through the doorway. Now she’d light the lamp.


When everyone was finally convinced that the old man was dying, Boga noticed something faint, a note of pleasure on his face, perhaps a note of jest. It seemed as if it pleased him that they’d finally agreed.


Spring was now advanced and Bastos, to say something, said:


‘I’m thinking of putting an engine in this little boat.’


No one said a thing.


‘What do you think, friend?’


‘That it’s rotten.’


‘It’s not in its bottom, and that’s where it counts… They’ve told me there’s one going, in the Corporation yard.’


‘It wouldn’t be an Ailsa Craig?’


Bastos gave a shrug.


‘If you’re going past that way, I’d like it if you had a look.’


‘No harm in that.’


When they first spoke of taking him, the old man cursed them all. The second time, he drove a burning look into each one, a look that was condensed, as if two flames had lighted in the depths of his eyes, but so deep it was incredible.


This last time it was mentioned, he neither said nor did a thing.


They dressed him in his best fleece shirt, his wide-brimmed black hat, his waistcoat and the neckerchief that matched it.


Boga had gone off to look for Colorado Chico’s launch. The cream-coloured dog began to bark when he appeared, as if it didn’t know him.


Bastos helped him down the steps, his arm around his waist, while the old woman shut and barred the doors. The sky was cool and limpid and the morning shone below it. The gently leaning house, all the trees, the little path, they seemed strangely still and silent, made sleepy by the sun. Men were setting out. Silence would move in, and a peaceful kind of sadness. Something, like a secret veil, kept men and things apart.


The old man stopped along the path, halfway to the bank. He patted at the pockets of his waistcoat.


‘My watch,’ he said at last, in a whisper.


His voice was strange and deep and, in a certain way, urgent.


The old woman turned around and went back for the watch, and they stood there without moving, not knowing what to do, slightly annoyed, as if they weren’t really needed.


The old woman reappeared and shuffled her way sideways down the steps, as she always had, leaning on the handrail. She was holding the watch and carried a blanket on her arm. It was the first time that he’d seen her in this floral-print dress, cut too short and just a little youthful for her age. It was sure to be her only one, and dating back forever. She also wore a straw hat that was wide and flat, with cloth flowers stuck on one side. The ensemble was a little sad and also rather comical. She’d put on woollen stockings but she kept her brown ankle socks over the top and was wearing a pair of men’s shoes. Signalling the journey was her black, enormous leather purse that hung down from one arm.


Once they’d put his watch on, the old man moved again. This was the moment when the cream-coloured dog, which had gone back to the passage with the old woman and was shifting restively, let out a plaintive bark and tumbled down the steps. When they took the old man on the launch it started to whine, sniffing at the vessel from the bank.


‘Watch that one, it wants to jump,’ said Bastos.


Boga waved his fist and the dog backed off a little. There it stayed, fidgeting, until they moved away.


‘Ok, let’s go,’ said Bastos.


Then the old man got to his feet. He cast his gaze one last time across the empty house, then across the trees, and then along the footpath. The dog had fallen silent, looking at him with just a glint of hope.


He sat down at last. Boga got the engine going. The old man stared ahead now, his eyes towards that secret point.


They left.


The dog followed on, running quickly down the bank. It got ahead at one point but fell behind before they’d made it to the outlet, as the launch gathered speed.


But they still heard its barks for some time to come, stubbornly pursuing them across the river.


They waited for an hour in that white room lit by sunlight. The old couple sat there together on a bench. She was barely on its front edge, her purse in her lap and both hands on the purse. Boga waited standing; he moved his hands around at first, not knowing what to do with them, then stood completely motionless. They looked somewhat defeated.


A nurse asked them two or three times what they wanted, and two or three times they answered slowly and laboriously.


Boga at last said, while searching for a stub:


‘That bitch thinks she’s the boss.’


They listened to her cluck behind a door of frosted glass. It opened once or twice, and through it they could see a bit of trolley and a glass case, above it an electric clock. At last the door opened for them and they made their way inside.


The doctor went on speaking to the nurse for quite a time, as if they were alone. He hadn’t even given them a look when they’d come in. They waited, still and silent, watching the pair without the slightest interest in their words. Then the doctor stopped and turned, awkwardly, to have a look. His look confronted Boga’s for something like a second, and then he turned away, his composure rather lost.


‘Well, and what’s the problem?’ he asked the nurse instead of them, taking up that cold-blooded tone that public servants use.


‘You’re asking me!’ the woman said, with a shrug. ‘I can’t make them out.’


‘So you will have to tell me,’ the doctor said, turning round to face them.


Boga tried again, still more slowly and laboriously, certain from the outset that they wouldn’t understand him.


He signalled at the old man. ‘He said that he was going to die. It’s some time since he said it…’


The other man stood and waited. Then he made a gesture as if to say, ‘And what else?’


‘Well, I think he’s doing it…’


The doctor glanced at the nurse as if to make a joke but turned back without speaking, and searched the old man’s face with a sudden look of kindness.


‘And what have you to say, old chap?’ He approached the old man as he said it.


‘I don’t think he’ll answer you,’ Boga said at last.


‘Well, that doesn’t matter… I think we’d better take a look.’


They crossed the giant ward, between two lines of beds, preceded by the nurse and a nun. They walked close together, as huddled as possible, not daring any sideways looks but feeling all the eyes in those gloomy faces turned towards them. Bastos smelled the medicine and instantly felt ill.


They went into a side ward that only had four beds, two already occupied. Like animals in wait, the patients pulled themselves up and observed the new arrivals with a look of some resentment. The old woman set to stripping the old man of his clothes, then they put him in an empty bed.


‘The padre will come to see him later on,’ said the nun. ‘I’m certain that the old chap will have many things to tell him. Isn’t that so?’ she added, trying to make it friendly.


‘And what padre’s that?’ said Boga, believing she was joking.


‘What padre do you think?’ Bastos said, trying to set things right while not quite sure himself. ‘The Heavenly Father, probably.’


The nun was dismayed and gave them a look, believing in her turn that this was some kind of joke.


‘It’s not a laughing matter,’ she said, maintaining her decorum, and smoothing down her habit with her hands.


‘No, madam!’ Bastos said, needing to say something, and feeling that the smell would drive him mad. ‘Not on your life.’


The nun’s skirts rustled as she slipped out of the room. Bastos thought she looked just like a boat with all its sails up; he felt quite relieved as he watched her move away, as if she were walking among clouds.


‘It’s better if you go now,’ said the nurse after that. ‘Visits are on Tuesdays and Thursdays, two till four, and Sundays, one till five.’


They felt bereft as they listened, and she seemed to understand.


‘Don’t worry about the old chap. He’ll be fine here with us.’


The old woman went to smooth the sheets on the bed, and also the old man’s hair and his best fleece shirt, which he still had on in bed. He looked like a small creature captured in a corner. She tried to delay, begging his forgiveness with that look of desolation, astonishingly meek and sweet and sad. And then at last she kissed him on the forehead, and went.


Boga paused beside the door, his fingers on the handle.


‘See you then, old man!’ he said, forcing out a smile. ‘There’s no need to worry about anything. It will all turn out fine.’


The spring was almost over. He continued in the reed bed, all the time working his way closer to the sandbanks, along the open sea.


The singing of the islands sounded more intense each day. It was always in his ears.


Now he also stayed there by the lines all through the night, stretching himself out in the bottom of the boat, looking at the stars as they made their steady journey. A curious disquiet was eating him inside. The summer wasn’t far off.


As long as it continued, the old woman went to San Fernando every Tuesday, also on Thursdays and Sundays. Most times with Old Bastos. On these days he was left with the older man’s rotting boat. He could reach the sandbanks on foot if he went along the shore, but he might need the boat for something else. When he had a load he had to carry to San Fernando, he chose one of those three days or, to be precise, one of the two weekdays when visiting was allowed. He went all the way to the hospital with a half-pound of chocolate, a bag of sweets, a basket of fruit and some newspapers. The old man didn’t touch them but he took them all the same.


He sat between the beds on a cast-iron stool and looked up at the old man, mostly saying nothing much. The old man seemed to overlook this presence by his side, but once he turned and fixed him with a long and steady look, as if he’d just remembered him.


He spoke from time to time for the sake of saying something, although not sure that the other would be listening.


‘I brought three hundred bundles today… at eleven pesos a bundle. I’ve heard Fat Soriano pays two pesos more… I’m going to start the cutting on the other bank tomorrow… still the same sandbank… depending how things are. The moon brought the bajante this time. If it carries on like this…’


He looked at the old man through his big eyes of a dying fish. It was pretty clear to see that he wasn’t listening. Even so, he said:


‘I’d like your opinion, about Fat Soriano…’


No, he wasn’t listening.


‘I wouldn’t mix with that old skinflint if I were you,’ one of the other patients said. ‘Not for anything in the world!’


Boga turned towards the haggard face.


‘The last laugh is the longest,’ the nasal voice insisted, shifting in his bed.


Boga shook his head, unable to decide.


‘That scumbag always has some brilliant scheme on the go. Remember the otter farm?’


‘They say he ripped off half the country.’ This, from the second patient, came muttered in a thin, cracked voice.


‘Not me.’


‘You’re one of the other half then…’


‘And that business of the Co-op…’


‘Ah! A cracking piece of fiction that was…’


‘It was indeed, yes…’


‘What a splendid chap! Ha, ha!’


‘A son of a bitch, more like.’


And the voices gathered life on either side, like distant blinking beacons on a night out on your own, and he listened to them in a way, but only to the sound, to the sighing that they made, not even thinking what the words were, and much less what they meant, absorbed by these two faces, a pair of trembling smudges in the half-light of the room. The first voice was embittered, crushed into itself. The second a little shout, a sterile sound in fact, something odd and set apart that came from just in front of the shrunken face now fighting with the shadows.


‘There are a lot inland who get rich with that business.’


‘Inland’s full of idiots… but here… when did it ever happen here?’


‘Don’t you believe it…’


‘Come on! Everyone’s a smart-arse here…’


‘There’s always one who takes them for a ride…’


‘There are plenty of men shrewder than Fat Soriano.’


‘The man’s a real expert.’


‘I wouldn’t go that far.’


‘An expert.’


‘Do you think so?’


‘Do I think what?’


‘That he’s an expert.’


‘But what did I just say? Ha, ha! You’re on another planet. Are you feeling all right?’


‘Of course I’m feeling all right! Better by the minute.’


‘Oh, yeah!’


‘I’ll be out of here any day now, rattling my bones about. Didn’t you hear the nun?’


‘I wasn’t listening to the nun.’


‘Any day now…’


And the voices sounded fainter all the time, and grew more distant, like the whisper of the heavy sea on a sandbank.


The same thing had happened every time. Every time he’d tried to have a talk with the old man.


He crossed onto the other bank just two days after this. The men with the net were back, and that was when he met them, in the middle of the river.


‘Hi there!’


‘Hi!’


They came from time to time, always busy and hurrying.


He crossed behind their head rope.


They turn up here today, tomorrow over there. As if they sprung up from the river. They had a certain shiftiness, an air of something volatile. He didn’t recall their faces when he saw them, in all truth. All he could remember was the shadows of the men and the gentle curve of the head rope. He saw them on the river and his feeling was of worry and nostalgia.


‘Are you on some fish?’ he said as he was passing.


‘Nothing worth the trouble…’


‘There’s less and less here now…’


‘For some time now on this part…’


‘The nets of the fish-oil plant let nothing through at all.’


‘It’s not just that in any case… it’s not as if they’re close.’


‘It’s what I hear people say.’


‘But all fish have their good and bad patches…’


Boga lit a cigarette and then, for the first time, he looked into their faces. They were toughened and inscrutable, moulded by the harshness of the winters. Their eyes looked rather dazzled, blind even.


‘What happened with the silverside?’


‘We’ve nothing to complain of there… this time we tried right next to Baldissera’s hull, searching out the harder sandy beaches. It’s a pretty decent place to drop a paternoster line…’


‘So they say…’


‘Then we took the trammels to the mouth of the Guazú, all the way beyond Martín García. There you find the Gran Paraná.’


‘That’s what they say.’


‘You’ve never been up there?’


‘Not to fish, no.’


‘There’s not much for a rod, in truth… there’s isn’t a bit of shelter for a craft in all those places… only drift fishing, and then in decent weather…’


‘I see…’


‘Nothing’s for sure, of course… the silverside have their ways, like all these little fellas…’


‘As everybody says…’


‘To begin with, they don’t bite in the same way everywhere… the Paraná silverside has a bite that’s distinctive… it takes the line off one way first, away against the current, and then it sinks the float. You have to rod the other way.’ He gave a demonstration. His speech was slow and satisfied. ‘A bite on open water, far out from the shore, isn’t always equal… you’re not sure if it’s silverside, or bucktooth, or the sea bream…’


One of the men was following the head rope back towards them in another boat, close in to the shore. The fisherman had stopped his talk, and watched the man, annoyed. The water now rushed powerfully out towards the river mouth.


The high points of the sandbank had begun to break the surface.


‘At the start, you find the best bites happen at dawn. In the middle of the season, it’s best at night. In the spring, it’s as at the start.’


They heard the squeal of rowlocks coming on in their direction, getting louder.


‘Of course, it all depends… if it’s a cloudy afternoon, and cold, and then the south-east wind lifts and the river rises slowly, that’s when the silverside are there…’


‘It’s what happens with the tararira…’


‘They’re woken by cool water…’


‘I’ve seen it in late afternoon… the water rising evenly…’


The men had seen the lines. Sometimes just the lines and at other times him setting them.


‘The time is getting close for going upstream, to the north.’ The man had said it to himself.


Boga looked at him awhile.


‘That’s what I was thinking…’


‘The dorado are upriver.’


It seemed as if he spoke of things that waited far away. He looked into the man’s face, as if trying to read it.


‘Anyway, it’s not as if you have to go so far,’ he said, with just a hint of bitterness.
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It was then the dog appeared again, right up against the house. Then he saw the little fellow was stationed up on the veranda. No more than a shadow leaning slightly down towards him.



‘Hello there, amigo,’ he called towards the dog, in defiance of the shadows, and his voice resounded very strangely in the solitude and silence and the half-light.



The little fellow left the veranda, and it seemed he’d gone to gather up some branches.



He built himself a new fire on the ashes from the day before. The ground was damp and cold now, but the spirit of the fire was there. He was tending to the ashes when the fellow came up next to him with his handful of sticks, and put them to one side. He made as not to notice him, although he used his sticks.



He got the fire going and then he didn’t feel so alone. The little fellow had made him lonely. This hadn’t happened once in all the summer.



Finally he looked at him, standing in the firelight. Of course, he was smiling. There was something very sad about this little man, something wretched. He seemed to see, behind him, all the long days of the winter, its sky of grey, the dried-up trees, the earth sunk in its sleep, the clothes that never dried out and the mud that got in everywhere, this mud that seemed the substance of the winter. At least he had the fire. When all is said and done, the winter also has its charms, even in these islands with their frightful melancholy. Every season has its charms, every season has its fish.



He lit a cigarette with a burning twig, and then lay down beside the fire. The frozen stars were twinkling high above, very distant.



‘Don’t stand over there, like an idiot,’ he said at last.



He seemed to understand, because he came a little closer and sat down, though still apart. The dog sat down as well. Its look was very serious, and also seemed respectful. This caused him some amusement.



‘What’s it called?’ he said.



‘Ca-pi-tán.’



‘Capitán!… Hey, Capitán!’



The dog picked up its paw and looked at both the men in turn. He had a little laugh.



‘Where did these chaps spring up from?’ he said, more entertained. ‘Hey, Capitán!’



The flames were burning higher. He started laughing harder now, not quite sure why this was. Then both of them were laughing. The dog looked on astonished. Their laughter rang like gun shots out across the silent islands.



He didn’t ask more questions. From time to time the little fellow heard him say, jokingly: ‘Where did these chaps spring up from?’ or, ‘Where has this one sprung from?’



He took the boat beyond the line of reeds, one afternoon, and on the open sea, and he saw that little fishing boat which see-sawed in the distance, out towards the Sueco.



‘It’s them,’ he thought. ‘The time has come.’



He never came to know if it was really Cabecita, and neither did he worry now. He came most afternoons, when his interest seemed to centre on the trammel-net repairs. He hadn’t yet decided if he liked him being around or not, standing there or squatting down, watching everything he did as if he were some rare species, but he was getting used to throwing him a word or two every now and then. He was just thinking things aloud, in fact, a frequent habit among fishermen and loners, since, as a rule, he answered too.



‘You always know it’s time, when your nose begins to prickle. The first cold days of April… it must be April, don’t you think? I’ve seen the Flecha de Plata… you didn’t see it on the Sueco?’



He didn’t need to worry about the fire, now, not that it had ever really worried him that much. The little fellow took charge of lighting it each evening when he came. He seemed a bit impatient as he waited for the moment, as if it was the only thing he had to do in his life, and, scarcely had the sun gone down, he went collecting wood. He didn’t mind the fellow building it, especially now that firewood was starting to get scarce, and you had to go into the scrub, and yet he still preferred to light it. The lighting of a fire is a lovely thing to do, especially in this season.



The two, or rather three of them, stretched out beside this bonfire and lay staring at the flames, dozy with the warmth, with their faces very flushed and their eyes dazzled. Every now and then they made their way into the darkness, returning with more wood. He’d barely make to stand up and the little fellow was on his feet. It riled him, just a bit.



‘It’s better if we take turns… and don’t pull up more floorboards or we’ll end up with no house.’



It made him smile at first to see him go off in the darkness with that kind of little trot, and the dog not far behind, and then, a short time later, hear the racket of him ripping out the boards. But lately he’d been worrying, above all after going out one night on the veranda, and putting down his foot where he believed it carried on, and his foot not stopping until it hit the ground, beneath the house. It was so unexpected, and it left him so bewildered, that at first he didn’t know quite what had happened.



‘All I need now is for them to set fire to my boat!’ he’d said, shouting as he lay there on the ground beneath the house that night.



He’d said it rather vaguely, to no one in particular, as if it was the work of many, or of two, at the very least, and not an individual, perhaps to be emphatic or because he was thinking of the dog, which was there sniffing round him as he lay stretched in the mud.



He’d finally got sick of eating nothing else but fish, and now that it was cold he felt the need for something different. This little fellow, in contrast, gobbled up whatever fish there was, and no matter how insipid.



He’d twice been to the store on the Piccardo Canal, but barely bought the basics as there wasn’t much money left. He had to get a move on with the business of the otters, and try to sell what silverside he could this coming season, regardless of the catch. He scarcely had one patched-up net, fifteen metres in length, but what he lacked in trammels he could make up for in time. By two or three more casts, for instance. This is what he thought about, stretched out beside the fire.



Cabecita, if indeed it was him, brought things back from time to time, but not so he could count on it. And then, when least expected, he was going to disappear in just the same way he’d arrived, and he wasn’t really clear if this would help or be a nuisance, all things considered.



He’d turned up in the afternoons at first, and not stayed long. Then he spent a night, and after that he stayed for two, despite the freezing weather. He didn’t have more shelter than the canvas from the boat, but he wouldn’t have helped him anyway, to see where this was going. Lately he’d been staying there for several days at once, not doing much of anything but mooch around the place, and he gave him little things to do, to see if it annoyed him. But it turned out quite the opposite, for one day he arrived with all his clothes wrapped in a bundle, and with other kinds of junk, and every indication that he’d come to stay for good.



He looked at him a bit perplexed, and didn’t know what to do. He was working on the trammel net and saw him, somewhat blurred, between the threads that formed the mesh.



And now here he was, having stepped out from the scrub; or rather, here they both were, watching him with that tame look that incensed him.



He let them see he wasn’t pleased. He didn’t like the look of this at all. He lived his life alone and he wasn’t going to have this kind of burden on his hands. It was all so very clear, if you weren’t so damned dim-witted. But he couldn’t stand against it, or anything in fact, for things are as they are and come along when it’s their moment. And he was really busy now, as well. Tomorrow or the next day he’d be on the open sea, on the way down to the Sueco, where he’d start to work the trammel net. He couldn’t dwell on everything.



‘Well, don’t just stand there looking at me like that,’ he said at last, when his threads began to tangle.



He wasn’t really angry in the way one might imagine, rather he was worried. And it wasn’t just this halfwit fellow, who comes and goes with the river, but for something that seemed to have turned up with him, or behind him, something dark and ill-defined that travelled through the winter and withdrew into the distance, and was like a silent bird that spreads its wings when night falls.



They didn’t move, however, for they were obstinate and dim.



He went on with his mending, or pretended that he did, to show he wasn’t bothered or, better, hadn’t noticed them, which meant it wasn’t seen if he approved of them or not.



‘Did you hear what I said?’ he asked, seeing that they stayed there.



But they still didn’t move, and then he felt his blood rise.



‘Must I spell it out for you?’ he shouted out this time.



And then, a while later, in a suffocated tone:



‘What shit have I got on my face, that makes you look at me like that?’



On saying this he went towards them, just a couple of steps. That was when the little fellow gave a laugh and came right past him, going on towards the house. He took a kick at both of them, the last thing he’d allow was that this pair would laugh at him, but he missed on both occasions, and he hadn’t really tried to land the blow on either one of them.



‘What’s all that?’ he called, once they’d gone past him.



The little fellow had brought a sack that was bulging with belongings and, when he made to run, it made the devil of a noise.



‘I SAID, WHAT’S ALL THAT?’



The little fellow threw down the sack and then continued to the house. He opened it and rummaged through the junk he found inside, spied on by the little fellow, from the veranda.



It was a perfect pile of rubbish, and his face began to change as he was taking out the things, until he started laughing. There were several lantern batteries and all of them were flat, a lone blade from a hunting knife, a rowlock made of bronze and a spike knocked from a boathook, several ancient magazines, a useless sealed unit, various glass jars, a quantity of dried-up crabs, a lot of snail and oyster shells, a broken vacuum flask and some burned-out radio valves, empty toothpaste tubes, a necklace made from snail shells on a copper-wire thread, some spark plugs and a broken carburettor, and an Esso calendar from 1949.



He put aside the things that might be useful in some way, regretting, first of all, that he didn’t have both rowlocks. The knife blade was a Solingen which, fitted with a handle, could serve him very well. The magazines would kill some time, even though he’d never been a reader in his life, or they could get the fire going, or even make his cigarettes, if it was needed. The boathook tip was good to have, and possibly the best thing there. He’d fit a decent handle to it, privet would be good, or perhaps he’d use bamboo, which even if it fractures does the job. The sealed unit made him laugh. It looked like something precious as it came out from the sack, with its shining yellow glass like a gold pot in the half-light. But the unit was burnt out. The calendar was years old. And it would have been quite useless even if it were this year’s. But he stayed there for a while simply looking at the pictures, and despite the feeble light.



The little fellow left the veranda when he saw him start to laugh, and began to gather sticks to make the fire. He built the firewood up and waited quietly while the other was completing his inspection so he’d come and light the pyre. At last he made his way across, still laughing to himself, and set the fire alight in the way he’d made his custom, the match put to a paper twist, the flame from this applied to all four corners of the pyre of sticks and straw and leftovers of fish, topped by the logs.



He’d hooked a tararira on one line that afternoon, but nothing that he pulled out from the river that was fish-shaped was of any interest to him now.



The flames rose in the night, in the middle of the garden, like a kind of marvellous bush that was lit up by many lives.



And here they were, beside the fire, and each one with his story, as if they were two rivers that have just combined their waters after running for a distance, and now run on towards the open sea, pushed by a single force, a blind and darkened energy.



One early morning, he went out onto the river at last, looking for the silverside, as if going out to fight. Although the fight was with the season and the water and foul luck, because the silverside’s a harmless fish. And it’s not a fight at all, if you consider it a little, because the river weaves its story and a man is just a single thread, woven in with ten thousand others.



He’d made the preparations on the boat the previous evening, and the little fellow’s concern to help him was completely overdone. He didn’t like him helping much, these were things he liked to do alone, if truth be told, doing them unhurriedly, his pleasure in the details, in the way of older men. He put the trammel in the stern, folded in a way that meant he only had to take the tin, painted in bright yellow and that acted as a float, and throw it overboard for the net to follow on; the Primus and the kettle, a litre bottle filled with kerosene, a lantern, some rope, a bit of cold food, and his maté things and sea bread all went in the bow and were covered with the canvas; the tip knocked off the boathook with its new bamboo handle went on one side in the bottom, and the machete on the other, where he hung it on its strap, for whatever need arose; some matches in his pocket and some more inside the maté tin, very tightly closed; and this and that and other things.



He was wondering if he’d take the little fellow. It helped if you could count on having someone in the boat, to hold it in position while you gathered in the nets. It was a big help for all kinds of things, even with a dog in tow. But he wouldn’t say a word of this unless it came from him, his plan had been to go alone and now he was too wedded to it. And then, he hadn’t decided if he liked the little fellow or not, he likely never would decide, for things would run their course and he wasn’t a man to stop them, which was why it had to come from him, entirely from the little fellow, if he came or if he stayed, and maybe it was better if he didn’t come after all, because he still found him freakish or at least a very odd sort, and because there was that thing behind him, something like a hidden trap that might move on elsewhere if he left the fellow behind, although he knew he didn’t think he’d do this, it was as close as being certain, at least not for the moment and, even if he did, it wouldn’t change the slightest part of what was written down already, if this was how things are, and whether good or bad or otherwise.



The little fellow saw him jump aboard and seemed to be expecting that he’d say something to him, but he didn’t even look, just pushed the boat out from the shore and rowed off strongly. The night still hadn’t lifted, but he caught sight of his silhouette, standing on the shoreline by the white patch of the dog. At last they disappeared behind the first bend on the stream and he felt a little sorry then, as if he’d let them down in spite of himself.



Before he reached the river, he turned up his coat lapels and then put out the lamp. A chilly breeze was blowing and he listened to the reed bed as it shivered in the half-light, close on either side of him, as if an unseen animal were creeping through the reeds. He saw, as if through curtains, the river’s pallid surface and the rhythm of its swaying in the dawning of the light, which seemed to rise straight out from it, cold and rather thick. The sky was high above him, it had almost disappeared out to the east, and in the west, what remained of it was sinking as if soaked up by the mouth of a storm, behind the horizon. He looked up at the morning star, a drop of gold that trembled there among the other lights, before it fell. He blew into his hands and then he rubbed them on his legs. Then he took the oars in hand, and went onto the river.



It was clearer now, and the water rising. It was the best time now, in April, to go after silverside, but it would be another hour or more before he cast the line, that’s if he reached the Sueco. The cold air helped his rowing. He set himself and pulled with strength, not hurrying, but using all his body, rowing deeply. He had to make corrections for the drifting as he went, in this case with the bow turned just a little to south-east as he advanced, against the water, which came in strongly, pushing him away towards the Aguaje del Durazno.



The Bajo del Temor is wide, and with these heavy, sluggish boats, it seems as if the stern will never break free of the shoreline. You sail out from the reed beds and the coastline quickly turns into a lengthening grey line, growing hazy to the north-east, but then it never changes, a line drawn out as if pulled by a tug. It’s best to think of something else, even though your eyes are always coming up against it, as if there’s nowhere else: the toecaps of your shoes and then the seat set in the stern, the trammel with its yellow tin, and then a stretch of water and the coast… and the sky. But it all ends in the coast, because the heavens are a void.



It felt good to be alone now, more than in the summer when he went onto the river, and the cold air of the morning seemed to make the small things smaller still, the man and little rowing boat were now a single figure, an undetermined blemish that was making laboured headway to the Sueco.



The water here was choppy as it ran in from the east and met the wind set from the west. He felt the little blows against the starboard of the boat. It’s a sound that is particular, an unremitting gurgle. It sounds, after a time, as if your boat were shipping water. If you listen to it hard enough, you end up dozing off.



Every now and then, there was the squawking of a scrub-hen or the whining of a dog coming over from the islands. Then he heard the sound of voices, other noises too, on the side of the Chaná. But the sounds were disproportionate, altered by the distance, and it seemed as if they came out from the air above his head. There was nothing that connected all the vast space there in front of him with all these sounds, familiar once, and now so strange and lonely.



It was then the sun appeared above the line of the horizon. He was almost halfway out across the waters of the Bajo and, by screwing up his eyes, he could make out the location of the mouth of the Riestra, of the Inca and Gutiérrez, and even saw as far up as the Medio and Chaná, despite the growing fog. But that was when the light broke in the east, as if the sky broke, and wiped it all away, just for a moment. Now he seemed to be elsewhere, rowing through the air between the long and layered cloud plumes. The water almost disappeared, it disappeared, in fact, because what lay around the boat now was a hard metallic framing that reduced him close to blindness, but he knew it was the sea when he saw its wide, black borderline, swaying to and fro before the giant, red globe, or half-globe, scarcely bright at all now, at the level of his eyes. He could observe it without squinting. It struggled up towards the sky and then it seemed to waver, and several seconds passed before it broke from the horizon. There was an instant when its lower edge, which rested in the water, seemed to stretch as if held fast onto this dark line of the border, which it briefly dragged aloft with it.



When it rose from the horizon and he once more saw the water in the fullness of its reach, he thought the sea had halted and turned into something solid, a sea of sand that puckered into millions of points, the light raking fiercely in and clinging to each curl, as if this was where it started, or this was simply light itself, a small cup of perfect shade behind each cup of light. In truth the water carried on, he felt it in the boat, but his eyes still held the counter-image, leaping out against the grey of dawn.



In spite of his precautions, the current had displaced the boat a little to the west, and now he had the Chaná inlet almost right ahead of him, astern. He saw the coast again. The fog had mostly lifted and the view was at its clearest. He saw a flock of lake ducks, black widows, as they called them, on the point of Punta Temor, and he launched a silent curse. They disappeared in twos and threes, to bob up not far off, either closer or more distant, as if they followed orders. They had to be positioned on a shoal of silverside. If he’d had the old man’s shotgun he’d have let fly with abandon. When he looked in their direction next, the ducks had moved on east, onto the inlet of the Chaná. And that was when he saw it.



It seemed to be a boat. It was, in fact, a boat, but it was very odd to see it there. It was owing to the light he hadn’t seen it there before. Until the sun came out and reached the entrance to the Chaná, it had been there but run together with the grey line of the coast, perhaps as a suggestion of a darker kind of mark, but not to be distinguished in the misty dawning scene, before the sun. But now the sunlight warmed the coast, it lay there clear and well defined, if strange, on the western shore, lying at the entrance to the Chaná.



He slackened off his stroke at first, but further on he stopped. He felt a little puzzled. He found himself a cigarette and lit it very slowly, feeling how the current took him towards the west, but not so strongly now, and with his eyes fixed on the boat. The impression that it gave was of a giant, wounded bird, or something of that nature. It made him sad to see a boat had got in this predicament. He couldn’t get its measure, being so far off and on its side. But even with all that, it had the signs of being a handsome boat. The way the hull was lying and the angle of his view of it enhanced the bow projection, which gave the boat the look of being pierced by desperation, as if, and as it died, it reached an arm to deeper waters after being dragged here all the way across the sandbanks. All this forward movement, all this vain and final movement, was gathered in the prow boom, violent and cut in black against the morning sky.



How had it come to end up here? It seemed, from how it lay, that its intention was to sail into the Chaná from the Bajo del Temor. It’s possible to do this, but it’s risky. In this case, from the Sueco, you have to head for Punta Morán as you go round Isla Nutria, and then veer hard towards the north, lining up the stern with the island’s eastern shoreline. The entry to the Chaná is marked by an extensive poplar plantation. It’s all very shallow here, even though the shoreline scarcely rises into view, so you have go ahead with the engine speed reduced, and taking constant soundings. This seemed to be the route the boat had taken, but it had changed course at the last, and had fallen on the sandbanks. It was really odd to see it there, not wholly in the water nor completely on the land, but more than anything else, it was very sad.



There was also something else, the thing that really startled him. It wasn’t just the fact that the boat had ended up there. Instead, a premonition or suspicion, or whatever – something more than just the fact – struck him when he saw it first, in that very moment, implausibly unfolding from the misty line of coast. He wasn’t a man to see things that weren’t really there before him. But he’d been going round alone too long.



The lake ducks had now moved on almost right up to the Inca. The water had displaced him and he found his boat was sailing on the shoals off Punta Morán, but things seemed calm for now. He heard the diesel engine of a launch of the Isleña firm, running at full throttle as it cruised into the Sueco. The noises from the islands had now come round to the bow, and also sounded close. He’d reach the Sueco soon enough.



He still looked at the boat as he was taking up the oars. Then he set off strongly, not hurrying, but rowing deeply, using all his body.



The water turned before he reached the Sueco. Now it ran down powerfully. His progress was laborious, close in to the reed beds to avoid the strongest current.



He started with his fishing once he reached the Sueco inlet, with the morning well advanced. At this hour of the day and with the skies completely clear, he could see the unlit buoy K50 off to the south-west, on the far side of the Paraná, sited on the limit of the Isla Nueva sandbank. Away and to the south-east, but a long way further off and looking filmy in the distance, was the tip of Isla Zárate. He took the float and threw it in, a little bit to his side of the middle of the current, and then began to row across towards the other shore, taking care to keep the yellow tin and boat aligned. The trammel went in smoothly. He’d run a fair way downstream by the time he reached the reeds that lined the far bank of the river. The boat and yellow tin, each one on its margin, were running near in line as the current took them on. The boat kept just ahead, because the Sueco draws a measured curve, turning to the north-east and dictating that you sail a little ahead around the west. The net fell in a gentle sag between the tin and boat. There was nothing at the surface but the corks along the head rope, plucking at the water in between the boat and tin.



The tip of Zárate and the black buoy quickly disappeared, and then a little later he could only see the entrance to the Sueco, where he’d started, as if the water ended there. When you’re travelling on the water, the riverbanks go by in a strange kind of way, and the elements themselves, which seem disposed to change their nature, keep the scene in constant movement. He was only on the Sueco, which isn’t very long, and even so he had the feeling that he’d crossed through several quite distinctive places.



Now he began to see some silver arrows leap the head rope.



He sailed on past the channel that runs out between the islands, looking at its inlet from the middle of the Sueco, and remembering the night he’d spent there, coming from its far end at the onset of the summer. He couldn’t see the hut from here. He gathered in the net just a little further on. He hadn’t reached the end yet, but he judged it far enough. By the time the work was done he found he’d drifted there in any case, to where the land on either side runs out. The silverside were small but at least they were abundant, and he’d caught a few sardines as well. He preferred to eat sardines. To him they tasted better.



He couldn’t see the sandbank. He went back up again, but this time threw the trammel in when not as far upriver. By the time he pulled it in he’d come into the Bajo, and could see the boat.



He cast the net just twice in the passage of the morning, but with pretty good results. Then he beached his little boat on the shores of Punta Temor, and ate a little cold fish with the bread. He lit the Primus stove and drank some matés. All the time he did this he was looking at the other boat. It was difficult to see, not just because of distance, but because the sky was cloudy now, and when the sunlight reached the shore, its shine was just too bright.



The sky was overcast as he prepared the net that afternoon. The place looked bleak indeed now. The silence thickened round the boat as soon as he stopped rowing, and then his ears began to hum. He could feel the water level falling, and this falling, over time, possessed a tension that disturbed him.



He made some handsome catches, but even this, in some way, only fed his darkening mood. He’d allowed himself to stay too long and now had no idea what he would do with all he’d caught. As the time came near, he made a trip up to the Chanacito, hoping that he’d come across the provisions boat. Now he came to see that he’d invested too much hope in this. The conversation hadn’t been clear, nothing that the man had said confirmed a real interest. In any case, he wasn’t there, not this time or the next. The Flecha de Plata was another possibility, but meeting up with her in these parts was still less likely. Finally, and running out of time, he tried to speak to old man Polestrina, something that seems pretty daft in principle. He was as stingy as they come. He went round on an old barge, the Rosita de Polestrina, twelve metres long and as ruined as the man himself, but there was nothing lost by trying, however mean he was. He started out one morning for the Piccardo Canal, hoping that he’d meet with the supply launch on the way, or else when he was coming back, and he discussed things with the old man. Neither yes nor no. More likely no, however. Nothing he could count on.



‘I don’t see how it suits me,’ the old man had said.



‘By giving it a try,’ he’d said.



‘I don’t think it suits me.’



He was known to be a sly one and you couldn’t guess his thinking. He didn’t seem to have the slightest interest in the matter, but this could mean the opposite. They finished up agreeing that he’d take just one day’s catch, so he’d have a base to work from. They could talk about it then, if he had a real interest.



‘I don’t know what to think of this,’ the old man had said. He was sitting on the deck of the Rosita de Polestrina. ‘Bring me what you get and we’ll see what we can do. What’s the use of talking now?’



Perhaps the fish would bring him round, when he saw how much there was. But even if it did, he’d have to see what terms he wanted, albeit any deal at all would suit him at the moment. The way that things were looking now. If he had to face the worst, he’d take some to the store on the Piccardo Canal and try to sell it there, even to exchange it, getting other things for fish, and try to sell to Polestrina too, at least a little. Then he’d get fed up with eating silverside himself, the little fellow and dog as well, if he still had them with him. And then it wouldn’t surprise him if he lost this batch of fish. If this was how it turned out he’d spend the next days seeking buyers, or a dealer who would sell it. Until he’d got that sorted out, he couldn’t fish again.



He saw a flock of black widows out between the islands. The sky continued overcast, and now the light was sinking. It was also getting cold. This is winter: this sky and this silence, and the islands wrapped in mist. This vast, flattened solitude.



He rubbed his hands together and then he lit a cigarette. The boat and yellow tin were swept downriver by the current, which moved the silence to and fro, from one end of the channel to the other. He was going to let the net run on as far as possible this time, beyond Punta Temor. He’d set off once he’d pulled it in. And better to bring it in right now, going on like this would mean the night would catch him out, still sailing on the Bajo. Besides, he’d had enough. Yes, he’d pull the net in now.



He’d made a start already when he heard an engine coming, from the Honda Canal. The wind is turning round, he thought. The engine noise grew louder as he gathered in the net, and it went on getting louder still. It’s coming over here, he thought. His mind was on the noise more than on anything he did.



‘It’s a four-cylinder Gardner,’ he said then, out loud. ‘Blow me if it isn’t the Juanita Florida!’



He wasn’t sure why, but the thought it was the Juanita Florida made him glad. She was and she wasn’t a barge. And if she was a barge she had a very different air. He’d always seen the hull as belonging to a schooner.



He was on the last few metres when it came into the Sueco. He saw Long Fourcade standing up there at the stern, with his hands deep in his pockets and the tiller between his legs. Long had seen him, too, and he throttled down his engine once he’d passed the channel mouth and was in between the islands. He hugged the eastern shoreline, which is how you run the Sueco, but then he throttled down and turned the prow towards the boat. As he sailed in close he put the engine into neutral, and let his momentum bring him in.



‘Hey!’



‘Hey!’



‘How’s it going?’



‘Well, you know…’



Boga caught the final length of net and pulled the float aboard. Long used his gears to bring his vessel right alongside. Boga took the boathook and used it as a clasp around the gunwale of the barge. The rowing boat and barge began to drift along together.



Long started speaking as he came up from the stern.



‘I saw the Flecha de Plata, up by Isla Nueva.’



Then he leaned across the boat.



‘Bugger me, you’ve caught a boatful!’



Boga didn’t answer. He simply gave a shrug. He was taking out a cigarette. He looked at Long, through the smoke, standing there above him. It made him longer still. He was a fellow out of the ordinary, just as you imagined.



‘What’re you going to do with it?’



‘I’m not really sure yet.’



‘How’s that?’



‘I don’t know… I thought that I could sell it.’



‘Who are you going to sell it to?’



‘That’s what I’m not sure of.’



‘That’s really good! Didn’t you make a deal with someone?’



‘With old man Polestrina… but, you know, not a deal as such.’



Fourcade crouched right down, with his backside on his heels.



‘And the old man said exactly what?’



‘Nothing much at all, really.’



‘So throw it back, for what it’s worth. Has no one ever told you what an awkward sod he is?’



‘Maybe I heard something…’



‘There isn’t a word that covers it.’



‘Trying costs you nothing.’



‘Even that will cost you if you’re dealing with that piece of shit. Why didn’t you fix a deal with someone else?’



‘I let the time go by.’



‘So I see…’



Long lit a cigarette and spent a while in silence, eyes towards the Bajo. The Juanita Florida and the little boat ran on slowly together.



‘What price would you want for it?’ he said.



‘Well, it depends.’



‘I’m not up with these things, you know.’



‘It’s all pretty simple.’



‘How much are you asking?’



‘Just a price that’s fair.’



‘That’s clear enough…’



Long got to his feet.



‘The water’s about to turn,’ he said.



‘We’ve got a little while as yet.’



Long went back down to the stern and banged the tiller several times. He was a frank and steady fellow, and Boga liked him as a man. He’d seen him round the ports, where he would chat with all and sundry. A chap who never bothered you. Perhaps a little loud at times. He talked and joked in shouts, like a man who’s just arrived back after many months away. He lived on the Ignacio, or else the Caguané, he wasn’t sure. He’d seen him many times on the Juanita Florida, quite like him in its way, and exactly as he was now, with the tiller arm between his legs, his hands deep in his pockets, and with that worn-out leather jacket and a little bit of beard, and a black-and-white striped woollen hat.



‘They’re selling to the mongers now at thirty-five pesos… for a kilo, at the port. At least, that’s what I hear.’ He was coming from the stern. ‘Isn’t that the price?’



‘I can’t say that I know for sure.’



‘Yeah, I think that’s what it is.’



‘Maybe so, it could be.’



‘This isn’t the port up here, of course. It’s different up here.’



‘I can’t get it to the port.’



‘No, I can imagine…’



Long crouched down and, once again, he looked him in the eye.



‘I’ve had a thought,’ he said.



He looked at him in silence for a while.



‘I’ll take it in there for you, if that’s what you want… I won’t buy the fish, because I don’t want to mix in things I haven’t got the hang of, but I’ll take it into port for you and see what happens there.’



He was silent for a while. Finally he spoke.



‘Seems ok to me.’



‘I go right into San Fernando almost every day… I can pick the fish up here, when I’m on the way back anyway, and take it in the next day.’



‘All right.’



‘And on the way, I’ll bring you back.’



‘Yes, that sounds good. What I don’t have is some crates.’



‘That won’t be any problem.’



Long stood up tall again, and rubbed his hands together.



‘I think it might work out all right,’ he said, back at his shouting.



‘Why not?’ he said, at heart not very sure.



‘Let’s get going now!’



They tied the rowing boat to the Juanita Florida, hooked onto its stern, and sailed out from the Sueco with the daylight almost gone.



In the middle of the Bajo, and as if he didn’t care, he said:



‘What’s that over there?’



Long Fourcade looked at him, it seemed to be by habit that he looked you in the eye.



‘You’ve haven’t noticed it before?’



He was a forthright man at that.



‘Only now, this morning,’ he said, a touch annoyed.



The other showed amazement by a tilting of his head.



‘It’s been there for a while now. It turned up there one morning, after a southeaster.’



He thought about it for a while, remembering the storm that had ripped apart his sail.



‘Since March, then,’ he said.



‘Yeah, I think it was…’



They were silent for a while.



‘It’s a shame.’



‘Yes, it is.’



‘It’s a real damned shame!’



‘Yes, it is…’



They were silent once again. Now the night had fallen.



‘What boat is it anyway?’ he said, a little hurriedly.



Fourcade gave a shrug.



‘I couldn’t say… it’s not from here… it’s got a funny name.’



‘What name is that?’ he said.



‘I couldn’t say… it won’t stick in my mind.’



Long scratched his head.



‘I think it’s going to rain.’



He’d looked at the boat every time he’d crossed the Bajo, and then, as a rule, every time he pulled the net in out on the Sueco.



Fourcade took the silverside, and got a pretty good price in the port at San Fernando. As dusk came on each evening, he tied the little boat onto the Juanita Florida, and they journeyed back together.



The daft little fellow and the dog didn’t move from where they’d ended up. He went on asking about the boat, now and then. You know how all these stories go. Someone tells it one way, someone else another. As a rule, too many stories, and with no real reason to put faith in even half of them. He heard it said, in the store on the Piccardo Canal, that the boat was from the north. Or rather, it was said that it had come down from the north. From the south, there’s only wind. No one knew whose boat it was. Or rather, whose it had been. Old man Polestrina was inclined to call it his.



The only certain thing was that it had turned up there one morning, after the southeaster.



He decided, that morning, not to cross onto the Sueco. He had a mind to try out the Aguaje del Durazno. He hadn’t let Long know, because he’d made his mind up just like that. He came across him anyway, as night was coming down, on the Bajo. He had almost brought along the little fellow. But as it was a new spot, he decided that he wouldn’t.



It took as long as getting to the far end of the Sueco, and even then it wasn’t the Aguaje, strictly speaking. In truth, to reach its far end is a good way further still. And then, he’d stopped a while on the inlet of the Chaná.



Where the boat was.



It came out from the shadows, on a level with the Sueco, then glimmered in the fog a while, as if it might dissolve, until at last it settled on the morning.



It was half into the water, just a little tipped to port, and with the bow aimed to the east, giving the impression, when you saw it from the Bajo, that it sailed on still, close to the wind.



It was a cutter in the old style, with a very slender line, and with that melancholy air that disappeared for good around 1930. He couldn’t stand those shining hulls they shaped into a knife-blade, without a forward boom and showing off Marconi rigging. They were the work of calculation, products made to measure for a man (for that subspecies of sportsman) and designed against the river. Not for the river and the man. He saw them come and go, and the same thing every weekend, not going very far at all, and knew, because he saw them, it was Saturday or Sunday. They went by, overloaded with technology and comforts. And, as Sunday evening came, they made their docile way back all together in a flock. There was one day when he’d seen its members climb out on the shore, get into their motors and, without a pause to take breath in their never-ending prattle, leave behind this world they didn’t have the faintest notion of, had never tried to understand, their engines roaring off in the direction of the city, until the next weekend.



But this boat was distinct, despite its distant look of nobility, and of the folk who’d ordered its construction (forty, fifty years before), and of all that which spoke clearly of techniques from other days.



There was a lot of timber in the boat, as anyone could see, with a low-running gunwale and a sheer that was pronounced, and echoing a bird, and the gentle stern projection too, which stuck out like a balcony. The bow had no projection. The frame was low and short but the cockpit very spacious.



It didn’t have much beam but it had a lot of depth, which was a feature of its time. Although the keel was large it seemed to fit well with the hull, and doubtless gave the vessel good stability, as well as lateral strength. A feature that was surely from the old days were its chain-wales. But they lent a certain elegance.



It was now a proper wreck, of course, and what he was admiring was its face in other days. That time of which the old ones spoke (that worn and melancholy splendour still seen on the river), as if all that could be done here was accomplished in the years between 1890 and 1925.



All the spars were lost with the exception of the boom, which looked to be much longer when you saw it from a distance. Of course, there wasn’t a single strip of ironwork remaining. He could see the marks of chainplates where the chain-wale was fixed, three of them, long and wide, placed along each side. Several lengths of canvas were still hanging from the upper deck, all a dirty green shade, faded almost white. It surprised him that the tiller was still there in place. It was a fine tiller with a fine handle. He’d never liked to see a boat of this bearing fitted with a wheel.



Studying it carefully, from the bow and slightly at an angle, exactly as he saw it now, the hull bore some resemblance to the form of a dorado. And then perhaps it was the case this fish had got into his blood, and it wasn’t really like it, but evoked it in the same way it evoked in him the summer, so summer, boat and fish had come to be, in some way, one.



He went round to the stern and at last he read the name. The letters were cut in fretwork on a little cedar board, in the old style, and with the board fixed to the stern. Nobody had touched it for a boat dies with its name, it’s a custom all get used to, and the least that one can hope for from this river and its folk. And so he read, with effort, and because the name was strange indeed: A… LE… LU… YA.



It didn’t mean a thing, but he thought it sounded nice, and a name that was well-suited to a vessel of this type. ALELUYA. Perhaps, if he’d been capable, he would have made a name up that would sound a bit like this.



It was then a gentle gust of wind, coming from the south-east, folded up the never-ending murmur of the islands. And this was when he felt on his own with the boat. And felt it in a special way. Something like nostalgia and mistrust and also reverence, and all of this at once. However you explained it, a feeling of a gentle pain that, rising in himself, concerned the boat as well as him, as if they were in some way one.



A plaintive limpkin croak came through the air from the south-east, and barely had it reached him than its shadow slipped across the limpid sky, behind the call that went on quivering in the air, like the cry of someone falling through a chasm.



It was only at this moment, and now he thought it through, that he could say this summer’s wandering, right from the Anguilas all the way up to Ñancay, was done, and finally had brought him here, to the Aleluya.



Yes, this was what he’d searched for all this time. The summer had matured in him this tame and stubborn longing for a boat, and had then brought the boat. What else could a man want on this river, with its solitude? Normally he dies with his desire, but nothing more, because it’s hard to have a boat. Bastos often spoke of boats, and Deaf Angarita, whose words were for himself, spoke of nothing else at all. But he, he’d really wanted it, or else had made it happen, and now he had the boat.



It was old and beaten-up, and maybe it was useless. But was there any other way he ever could have found it?



He cast the trammel twice, and with a pretty good result, and the second time arriving almost back up by the boat. But what was in the net didn’t interest him now, whatever it might be. And well before midday he turned the rowing boat to shore, where he beached it near the larger vessel, and had a little bit to eat. He hadn’t landed right beside it, wanting to make sure that there weren’t others prowling round.



It was a day of forceful wind and the reeds whipped in the air with a mournful humming. A Sandringham flew overhead, low, towards the aerodrome. He rolled his trouser-legs up high, took off his boots and jumped down from his boat. He preferred to walk in bare feet for his boots were rather low-cut and the shore was mainly mud. When he wore them he got stuck.



He walked around the hull at first, measuring the water. Twenty centimetres, you could think of it as dry. With its weight, the boat had dug itself in twenty centimetres more. It rested on the port side, but it wasn’t leaning hard, simply tilting gently over. The timbers on the bottom had been flattened out a little. The screw had disappeared, but the shaft was still in place, and, most curious of all, the Goodrich bearing too, with its bright sleeve cast in bronze. He read the name again. This name Long Fourcade couldn’t keep inside his head, and that he found so pleasing though he didn’t understand it.



He lifted up his hand and gave the hull a gentle pat.



He stepped up on the rudder blade and climbed aboard the boat.



The engine had been taken, which is as you would expect. An old and loyal Ailsa Craig, or perhaps one of those Renaults, the two-cylinder model with its low revolutions which appeared around 1914 and was modified in 1920, the one Old Bastos spoke of with a certain veneration. (There was something mythic and pitiable in those endless conversations about engines. There was Della Vedone, for one, with his passion for any engine that was put into a boat and for the Kermath in particular, and which involved, as any passion did, an element of torment and a little desperation.)



A gust of wind blew in. He heard the water as it licked around the timbers on the bottom. The wind drove all the sounds in the direction of the islands, and for a moment all fell quiet, or it seemed as if it had. But this was when he noticed the persistence of the murmur that was coming from the islands, and surrounded him like the air.



He used his foot to push the cabin door. They’d thieved all the portholes, naturally enough. Even so, the light was faint, he had to wait a while before his eyes adapted to it. The grey and chilly light pressed itself against the ceiling. Level with his eyeline, it left him almost dazzled. He could barely see a thing that lay below the cabin line. He waited, crouching down, until his eyes adjusted. The door through to the lower deck was left a little open. He slipped up to the door and reached his head inside. He couldn’t see a thing. The main deck hatch was closed. He reached into the gloom and moved his hand around the place the tank was fitted. They’d taken that as well. Some pay forty pesos for a kilo of zinc surplus, and sell it on for smelting. And then it might be copper.



He lifted up the covers in the deck and saw the water shine. He stuck his arm inside and felt his way around the timbers, to see if she was holed. No, if she was, it had to be the port side, and below the waterline.



Each one of the couchettes was a long crate with a lip to take the mattresses. There were doors on either side of them. He pulled them open on the port side. The deck planks had been thrown around and some of them were floating. He reached inside and felt the mud. This is where it was. He felt around the hole. Big enough to pass both fists through. And then there were the timbers that had split along their length. It could have been a log that had been covered by the water, a post, perhaps a house beam. There are times when an old buoy, or its remnants, does more damage than a buoy in good condition can prevent.



In spite of all he saw, he still couldn’t fathom why the boat had been abandoned. They could have pulled it further onto land and then repaired the hole. Then they could have got it off the sandbank, with a decent tide. And if this didn’t come, they could have opened up a trench, as when the Doris ran aground in the entrance to the Luján, in December of ’15, or this was what he’d heard.



He went out to the cockpit. The wind was blowing harder now, with scarcely any lull. More water would be coming in. The Bajo del Temor, from here, looked wide as any sea. In moments when the wind let up, a silence fell across the boat, the sound of desolation. Then he felt this loneliness and death, and very close.



It was better to go back.



He went back to the Sueco in the days that followed this, returning to his fishing. Then the morning came he saw the Flecha de Plata, and decided to go out, in between the pair of islands, to the sandbanks. Sardines are abundant there. He spent the hour of midday in the hut he’d used one night at the beginning of the summer. There were the ashes of a fire here and some empty tins of food. In the afternoon he saw Lefty La Rocca, far out on the Bajo, on his way to Punta Morán.



He moved around a lot these days. But always had the boat in view, tilted on its side just at the entrance to the Chaná.



One day he came back early, without waiting for Fourcade. The little fellow saw him come, and in something of a hurry, and saw him jump from the boat and make his way into the house. He was quite a long while going round from one room to another, and making a fair racket. The little fellow was just below the house, standing with the dog, and watching with that docile look that drove him round the bend. He stepped into the passage and began to hurl some things into the garden. He was careful not to look at them, but knew their eyes were on him every second. It unsettled him to start with, and then it made him angry. But he couldn’t say a thing. He was putting things that might break to one side, on the veranda. It started getting dark. This was when the little fellow began to sort among the things that had been thrown into the garden.



‘Why don’t you keep your fucking hands off?’ he shouted in his fury. ‘Did I say you could touch anything?’



He didn’t even notice he was speaking to the both of them, as if the dog were human.



The little fellow stepped away and left the things there on the ground, and looked at him, upset. He felt himself turn red and he was even more embarrassed, seeing there was no reason at all to take things the way he had done.



He jumped down to the garden and went looking for the otter trap, the last thing on his list. He hadn’t used it once and it was hanging round the back on a post, beside the pen. He lifted off the trap and, before he went back round the house, he kicked the pen to bits. The little fellow watched him do it, looking underneath the house.



Then he started carrying all the things out to the bank. The little fellow came with him, there and back, but keeping at a distance. He paid no heed at first, trying to ignore him. But the little fellow was just infuriating. One time, on a trip back, he got tangled with the dog, which was also trailing after him, and this was just the limit. He was carrying a tin and he threw it at its head. The little fellow just stood there, startled. He made no move to flee, but put his arms across his head, waiting for the explosion to come. Instead, he picked up all the rest and took it to the riverbank, thoroughly ashamed.



He waited for the daylight, and had a last look round before he went. Then he jumped onto the boat, and this time left for good.



He’d hardly slept that night and sensed the little fellow was even more awake, breathing very calmly, but watching in the darkness, aware of every move he made. He knew that his intention was to go away without him. Which was exactly right. He jumped onto the boat and started rowing with his eyes glued to the deck.



And yet it wasn’t long before he saw the little fellow was following, coming on the bank. They disappeared from sight, at first, but as he reached the estuary he saw them almost up with him. He felt his fury rise again, but now not quite as fiercely. They’d more than likely turn back when they reached the river mouth. What else was there to do? Stand there like two idiots until they’d seen him disappear. Yes, that was it. He moved on round the coastline making headway to the west, and leaving them behind. And the pair of them just standing there, looking rather desperate. The dog had started whimpering, looking at the little fellow first, and then towards the boat that sailed away. He was glad and he was sorry, and both of these at once, but without either feeling going very deep at all, for the river made him hard. They’d soon be lost from sight. That’s what he thought, at least.



The last thing he expected was to see the little fellow jump in, quickly followed by the dog, and begin to ford the river. He couldn’t believe his eyes. He’d jumped into the water on this early winter morning and was doing some clumsy strokes towards the other bank. The coast obscured his view when they were somewhere in the middle, but soon they reappeared, and standing on the other bank. Now they walked behind him on the coast, and almost caught him up. He saw the skinny figure of the little fellow against the sky, looking shrunk and dark and dripping water as he came. He looked just like a lake duck, a widow dressed in mourning. His clothes were black with water and were plastered to his skin.



Again he wished he’d had the old man’s shotgun with him, to fire above their heads and send them packing. It was madness.



And now he’d stopped his rowing. This really made his blood boil. He didn’t want to show surprise, nor even that he’d seen them. He set to with the oars again and slowly upped his rhythm. They followed, but were held up all the time along the coast, completely wild here, and where they had to get across all kinds of hurdles. At times they disappeared behind some bushes or some trees. Most likely making detours. It made him glad each time it happened. Frequently the little fellow preferred to wade among the reeds, with the water to his waistline. When they disappeared from view, he took advantage of the chance to row as strongly as he could, to put some space between them.



And right up to the Inca, with him a little ahead. He saw them stop and disappear, and slowed up just a little, feeling suitably intrigued. It took a little while, but then he saw them on the other bank. He flew into a real rage and made his mind up there and then to move out from the shore, embarking on a detour. They stopped and looked, dismayed, when they saw his change of course. Then they sprang into the water and began to swim again. He swore he’d never pick them up, even if they drowned.



The river was on the rise. He could clearly see the boat from here. It wouldn’t have taken long for him to make his way across, but if he wanted to get rid of them he had to hold his course, to convince them he was going across the Bajo. Then they’d turn around.



The advantage that they had was that the water in the Bajo isn’t deep. Normally it doesn’t reach above half a metre. Breaking through the surface here and there are lumps of trees, and branches that are sticking in the bottom. The little fellow went on wading. It was really odd to see him there, far out from the shore and with the water to his waist. Now and then he vanished as he fell into a pothole. So sometimes it was half a little fellow that tracked him through the water, at others just a quarter, and at others just a head. The dog, on the other hand, swam a decent stretch at first, and then the little fellow was forced to turn around and pick it up.



He couldn’t make out that he hadn’t seen them there, but he rowed as if he hadn’t. And then, deep down, he started feeling sorry for the pair. Gradually they fell behind. The water went on rising. The flood tide had begun when it was quite late in the morning, and without a lot of force. But now, and very suddenly, he noticed that the water, instead of easing off was coming in a lot more strongly. He felt it in the boat, which began to move around. He looked back at the little fellow. It was covering him up. When he would at last have to swim, he’d be quickly swept away. He’d put the dog on his shoulders, and he had to stop at times, but he never gave a sign of turning back. And even if he had done, the water would have covered him before he’d reached the shore.



Now he wasn’t rowing, but he moved the oars in such a way that, looked at from a distance, it would seem as if he was. He couldn’t go on like that for long. At last he rowed towards the little fellow, leading with the stern. Besieged as he was, the other wouldn’t be sure if he was approaching or moving away. While he rowed towards them, he cursed them under his breath.



When he came up close, he called:



‘It’s best you turn back now!’



His voice was swept away across the morning by a gust of wind. And it wouldn’t be any use, but he’d said it as a threat as much as anything.



‘Can’t you bloody hear me? Don’t think I’m going to pull you out!’



Now the little fellow was swimming, or rather, he was splashing, because the dog made his clumsy swimming style even clumsier, and then, and with a frightening speed, the water started taking them.



‘Good! I’m bloody glad!’ he yelled, but now a little wildly.



He began to row towards them using all the strength he had, and swearing at them both.



The dog had come adrift and was quickly disappearing. He pushed the boat up close and waited for the little fellow to grip the stern. He didn’t let him climb in but rowed straight after the dog. Only when he’d reached the dog and pulled it on the boat, did he go to help the little fellow.



And now they were sitting there, together in the stern, with the water running off them, both shivering with the cold. He looked at them, frustrated, and said, his teeth clenched:



‘Fuck the bloody pair of you!’



This was how Boga, in turn, moved onto the boat, the old, dejected Aleluya.



It was as if he’d searched all summer long, and only now, in the middle of the winter, had found it, with all its past forgotten.



He waited for a day when the bajante reached its limit and he set to right the boat, with the assistance of the little fellow. They set it up on wedges so the water wouldn’t reach it. It had a second hole further back towards the stern, right up against the keel, put there by a log that had been buried in the mud. He pulled away the timbers that would have to be replaced, and discovered that the boat’s wounds were fatal. There were ribs that were splitting, and several different places where the rot was wreaking havoc. The damage, overall, was of old wounds reopened, and quickly made a lot worse when the boat was cast aside. The water hadn’t reached a level high enough to float her, but there wasn’t any doubt that she’d been thrown about a bit, which had loosened up her seams. He couldn’t do a lot, but he would try to do it anyway. He was determined to get her back on the water, as old and dejected as she might appear to be.



He changed several planks and he bound the splitting ribs, and used the cotton wicking in all the cracks. He scarcely had materials, but Fourcade got some planks and then a bit more cotton wicking and some leftovers of paint as well as other bits and pieces.



‘I don’t know what crap’s got into your head.’ It was all that Fourcade said.



He selected the place where he would anchor the hull, and told the little fellow to dig a trench to there. When he’d done the boat repairs, he helped complete the trench.



Now things were ready. It was just a case of waiting for a flood tide that was high enough. With the flood tide and the trench, they would get her off the sandbank.



The water rose and, sure enough, she came off with the water and the trench. They tied her up to two stakes, and then he climbed aboard and had a good look round the bottom. It wasn’t leaking much. He had to wait a while, give the new planks time to swell, and then with luck the leak would slow. He could feel satisfied with this work.



He was sad at heart, despite this. There was something that was final in it. Something that was final for himself and for the boat.



The days go on by.



He went back to his fishing, and, at last, he took the little fellow along. The restlessness had disappeared. Now he was happy to be living on the boat. The boat and little fellow and dog. It’s incredible the turns the river takes.



Summer seemed a long way off.



They entered deepest winter. Like crossing through a long and lonely valley plunged in shadow.



The flat grey days went on and on.



As June approached its end they had a week of warmer weather. He knew this season well, the little summer of San Martín, some call it, others, of San Juan.



It was a hot and sticky heat and thick with dangers. But the colour of the light remained. They looked out every evening on the trees along the other shore, and saw this ageing colour. They couldn’t let this little summer fool them.



There were also very cold days in this same month of June.



He didn’t hope for much from winter. Things had happened early on, but now the world was shrinking to a long and drawn-out languor.



July was long and cruel. July killed off all hopes. A sullen irritation gripped them. The river and the sky were one, a grey and muddy wall. The islands, drawn out smudges of a slightly darker grey. The mud and the humidity that gathered in the earth were just as hellish as the water. In either of the two, on land or in the water, you finished sopping wet. Your clothes gave off a rancid smell and stuck across your body. They weighed a bit more every day. The clothes and boots and cold all made their movements rather clumsy. They hauled themselves around, dragging all this and their grievances.



The single consolation was to make a decent fire. A fire wasn’t only good for banishing the cold. Its flames, restless and boisterous, reminded them of life. But at times the cold and nuisance of it made them lose their nerve, so much so that they didn’t have the will to light a fire. They climbed inside the canvas then, the dog pressed in between them, and they slept.



Each hour of the day was exactly like all others. There was no real change between the morning and the afternoon. The night came very quickly, without the lengthy prelude or the nuances of summer. It was a cold darkness coming from the east and like a tide, and it advanced above their heads with a silent swiftness. They knew no other moment quite as desolate as this, when the cold breath blew against them.



This was how July went by. Long and cruel, but all the same it ended.



August was a strange month. The month of August always is. It even came upon them in the figure of a stranger.



They returned before the dark, as was their habit. The night came later now and the cold was far less biting. But winter was so deep in them they didn’t even notice. The light was still quite good, although the early stars were shining.



They climbed aboard and tied the little boat onto a bitt. The dog was very nervous from the moment it jumped up with them. It started sniffing round the deck and then jumped in the cockpit, where it let out stifled growls at the doorway to the cabin.



‘What the hell’s got in there?’ he said, his voice a bit uncertain.



He knew the dog by now and understood it was alarmed.



Then he saw the little fellow bending down towards the deck. He seemed to study something. He was still up in the bow and the little fellow was halfway down the boat. There was nothing on the deck where he looked around his feet. And yet, a little further on, and when he looked more closely, there were several blackish smudges, starting at the starboard rail and running towards the cockpit. The little fellow stood halfway down the trail of smudges. He moved towards the gunwale, where they started, and he touched one. He was startled when he realised what it was.



He took up the machete and then edged towards the cockpit. He signalled to the little fellow, as he went by him, not to move. The dog began to bark like mad on seeing him draw near. He stepped into the cockpit, and nudged the cabin door with the point of the machete.



He couldn’t see a thing. The inside of the cabin was submerged in semi-darkness. He should have lit the lantern that he carried on the rowing boat. He had another one inside, hanging on a deck beam, but out of reach right now. The dark was better anyway. The lantern would have dazzled him, making him a target. He’d also have to go back to the bow.



He nestled down beside the door and kept as still as possible. He’d think what he was going to do. The dog had stopped its barking and was stretching out its neck to reach its head into the cabin. He saw a few more smudges on the floorboards of the cockpit. He saw them even though the night was falling quickly, as if the stains were floating very slightly off the floor. They were thick and very dark. He felt a little giddy. Was it someone with an interest in the boat, or just a passer-by? And what about the blood?



He tried to peer above the dog. He leaned into the darkness of the cabin for a second. It wasn’t longer than that. And he didn’t see a thing. But now he knew with certainty that someone was inside. Waiting in that silence. He had the clearest feeling of another body lying there. What he felt above all was a cold and hardened gaze that wrapped around him like a draught, or a breath.



Looking far away across the gunwale of the boat, he saw that night was coming. He saw the stars above his head, close by. But there was still a little light down at the level of the deck. The dog was turning restlessly and rubbing up against him. He stroked along its back in an attempt to keep it calm.



He whispered to the dog.



‘What’s the matter, Capi?’



He heard a noise behind him and he turned around, alarmed. It had to be the little fellow. But he sounded overwrought.



He signalled him to move away. The blood banged in his temples. The little fellow was in the stern, and to someone in the cabin would be easily discernible against the evening sky. He must have stood out squat and black, and cut out on the piece of sky that fell inside the door frame. If he had a weapon there, the other could have brought him down in one. And shot him, too, when he’d leaned into the cabin. If he wasn’t stupid. Although he’d done it quickly. Whichever way you looked at it, he’d acted like an idiot.



He remembered Sagastume and he didn’t want to take any risks. Remembered many stories of the river, and their many stupid deaths. You never know what’s coming from this river. The man might not be armed. It might be some poor devil. Whoever, it was possible he didn’t want more problems, what with being in that state. A lot of things were possible. For one, that he was waiting for the right time to dispatch them both with absolute assurance. Even out of confusion.



He leaned forward.



‘Hey there, friend! We don’t want any trouble… it’s best if you come out from there…’



He waited for a little while, holding in his breath. There wasn’t any answer, but he heard the breathing now. It rose and fell inside the darkness, almost as a moan at times.



‘Come on now, pal… we’re not out to get you… has someone messed you up?’



He heard the breathing, nothing else.



He quickly slipped up to the bow and came back with the lantern and the boathook. He signalled to the little fellow. The dark was almost total now. He took the lantern, lit it, and then hung it on the boathook. He fed it through the side hatch, right into the cabin. He kept the light away from him like this. He gestured to the little fellow to come and hold the boathook steady, and ran up to the stern. From there he had a clear view of the inside of the cabin, and couldn’t be seen himself. The light hung at the entrance would be dazzling the man. Its metal screen was this side, so it didn’t dazzle him.



Once again, he wished he’d had the old man’s shotgun with him. For whatever need arose. A shotgun is essential on all parts of the river. Some will have a shotgun with the barrels sawn off short. But to carry one of these you must be halfway to a killer.



He nestled at the stern and looked.



He was stretched out on the starboard couchette. Lying on his back and with his head towards the bow, he leaned back against the bulkhead of the deck. He had his eyes wide open and it seemed as if he watched him there and didn’t show alarm, yet there was no way he could see him. He wasn’t really lying down, but almost sitting upright, his legs half-off the couchette and with one laid on the other. He was a tall and bulky man who filled the cabin and seemed confident, in spite of how things were. His face was that of someone who had spent a rotten night, but who still retained his humour. He held his stomach with his hand; a redness lined the gaps between his fingers, and blood oozed out beneath it. The blood had left a wet patch on his jacket and his trousers. The clothes he wore were strange. A three-piece suit just like the kind that’s worn by thugs, thin white stripes on black cloth, and the jacket very long. One jacket sleeve was half torn off. Protruding from his trousers was a pair of low-cut boots. The man had mud up to his knees. His other hand hung off the couchette, covering a part of what was certainly a hunting knife, its handle carved from antler, that he’d stuck into the floor.



There was an air of cold resolve in him. It overlay the tiredness and pain set in his face, but he was finished. Boga saw he’d had it, and that he tried to hide the truth. He jumped into the cockpit and he slipped up to the door. Once the man could see him there, perhaps he’d change his temper. He wouldn’t know who he was dealing with. He had to see him standing there. As for him, he didn’t know the man’s face.



He took the lantern from the hook and let him see his face, with the light held up above him.



He tried to keep his voice firm.



‘We don’t want any quarrels, pal.’



The hand took up its grip around the handle of the knife.



‘Come on, just keep calm… you can’t take anyone on in your state… keep calm, that’s all.’



A silence.



He was absolutely finished, but his face remained impassive.



‘We’ve got no quarrel with you,’ he said.



And then he added, amiably:



‘We’re going to fix you up, pal, one way or another.’



The man relaxed his hand.



‘I’ve had it, pal,’ he said, his voice exhausted.



‘Yeah, that’s how it looks,’ he said.



And he went into the cabin.



And so, with the first signs of the change, the man arrived, and stayed there on the Aleluya. In the month of August, that curious month that lay between two seasons and two lights. At first he didn’t notice, and it seemed to him that nothing much had changed. It was only some days later, when he saw the man stretched on the deck and taking in a bit of sun, he saw the weather changing. But that was all he noticed.



That night they took his jacket off and pulled away his shirt, and when he saw the wound he scratched his head. The best thing they could do, he said, was take him down to San Fernando. But he wouldn’t agree to that, not for anything in the world, and so they patched him up as well as they knew how and spent the whole night listening to his moaning. It was anything but easy. He scratched his head and shrugged a lot. And somehow the man got through it.



He stayed there several days, lying on the same couchette. They couldn’t get his boots off without jostling him around too much, so they washed them with a rag instead, and then they washed his trouser legs and left him as he was. His eyes began to brighten and his beard began to grow, and he stood a lot of pain, from what they saw. He gave off a bit of smell. But he was tough and didn’t moan. He remembered Sagastume. The man was just like that, his body wracked in pain, picking at the hours against his stomach.



There were days he went out fishing, but he left the little fellow behind and then he kept a distant lookout on the boat, now less apparent on the coastline. He wouldn’t have been upset if in the end the man had died, but it would be less complicated if he lived, now he was there.



Fourcade brought him bandages and alcohol and ointment of the kind that has no salt, but he didn’t tell him why he needed them. The man had told him:



‘Don’t say a word.’



‘Don’t worry.’



‘It’s all I’m going to ask you.’



He wouldn’t have, regardless.



When he came back, close to night, he rested on the door frame and watched him for a good while. There he was with his pain. It was the only thing he had. Himself and his pain in a silent struggle to the death. His eyes shone brightly in the dusk, and yet they didn’t see him or the strip of August sky, because their silent gaze was inwards, to his pain.



He stood before those eyes when he returned one afternoon. And the man at last said something after many days of silence, as if he’d just awoken from a monumental sleep, his tired voice arriving from a distance.



‘My guts are burning up.’



‘Yeah, that’s what I figured.’



‘But now it’s getting easier…’



He spoke about his pain as if he spoke about a person, with anger and with pride.



Now he spent the hours lying stretched out on the deck, smoking nice and slowly. He pretty much ignored them. He seemed to be kept busy by whatever he was thinking and by taking in the sun.



Boga thought that he’d move on once he was feeling well again, for there was nothing of this life in which he showed the slightest interest, and because it also made sense that he should leave. But he came to feel much better and he stayed there, on the deck, stretching out and smoking slowly.



Boga thought he’d have his plans.



He had some money and he liked to ask for things.



‘I’d like a bottle of brandy if you go up to the store. Or maybe I’d like two. Here, take some money, and pick up something for yourself as well… I can’t just lie around like this. Just spend what you need to, it’s what the money’s for.’



He began to feel a bit annoyed. The man was the type who liked to overstep the mark. He seemed completely at ease when giving others orders.



He saw them one day, in the distance, alongside the Juanita Florida.



‘Who’s that?’ he said.



‘He lives around these parts.’



‘Who is he?’



Boga looked at him a long time.



He was stretched out on the deck and had his hands behind his head. He turned and looked towards him. His face was slow and hostile, with a rather glassy look. He looked out from under his raised eyebrows, and as if he might be joking.



‘His name is Long Fourcade, of the Juanita Florida.’



He seemed to think it over.



‘I don’t know who he is.’



‘I don’t believe he bothers folk.’



‘The better for him.’



He was starting to consider how he’d get him off his hands, or, as a last resort, how he’d free himself. It wasn’t just the man, in truth, but something else he felt. Something hatched by summer and that ripened, like a fruit, by time, this time that weighed with curious tensions. Yes, things were tangling in an unfamiliar way.



The end of August came. The days grow slowly livelier. Small events take place, they gather and produce the change. The willows start budding. The line of islands darkens. They felt that vague restlessness that accompanies the change. A physical anxiety. A vigilance.



He wondered what would happen, what this summer held for him.



The man was still around.



Sometimes he remembered the thing the little fellow had brought behind him.



Now he brought the little fellow to mind, he saw he’d been quite captured, taken over by the other and administered at will. He made efforts to ignore it, but it really drove him mad. He was going out on the river one day and called the little fellow on board. The little fellow looked back uncertainly. Then the other turned his head and, looking with that half-smile, said:



‘Leave the man in peace, why don’t you?’



The dog had jumped aboard by now. Boga stood there in the middle, with the seat between his legs. He looked at one and then the other, but he didn’t know what to say. Caught by surprise.



Then the man continued.



‘Now we’re on the subject, why don’t you stop this fucking about, this thing you call a business? It’s a stupid waste of time.’



A silence.



He shrugged and gave a bitter smile.



‘Do what you like.’



‘It’s my affair,’ he said, and that was all.



The days passed and the man stayed on, whatever he might think.



He knew nothing of this man. Not that it was worrying him. He’d have his story, just as all the rest. He hadn’t even asked him how he’d come to get the wound.



He never thought he’d stay. Perhaps he had some claim on the boat. But he wasn’t going to argue. If it came to that, he’d simply disappear himself. There was nothing here to keep him. Nor was he proud. As for the Aleluya, he didn’t want the boat like this, with him here on deck.



When there was something that was bothering him, he generally moved on. He had put up with a lot just lately. Why? What was the point? Things had got all tangled and he hadn’t tried to stop them. Now he was annoyed with things and thought it was enough, time to solve things, so that one of these fine days he wouldn’t come back to the boat.



He was right out on the Bajo. From there he could keep going, towards Punta Morán. He’d stop off for the night out in the shelter he’d built when the summer was just starting. Now, and with more time, he could organise things better. In this way he could see the man’s arrival as a sign. The summer on its way. The time that drives it on… the previous year, for instance, the old man’s death had been the sign, and then the dazzled eyes of the fisherman who’d spoken of the north.



What happened was he went back to the boat and stayed on it, watching how things tangled up. He wasn’t set on leaving. He wasn’t set on anything. Time was going to choose for him. Or, perhaps, the man was.



September chose for all of them.



He was returning from the river, just as other days. He heard voices on the boat. He heard one voice above all, one that didn’t belong to the man, nor to Cabecita. You heard them from a long way off, at this hour of the day and in this solitary place. He had the dog there with him. It ran up to the bow and started barking at the boat.



‘What’s the matter, Capi?’



He looked across his shoulder. That was when he saw a tower of smoke behind the boat, on the shore.



‘What is it they’re up to?’



He said it in a low voice, with some bitterness.



The dog barked still more fiercely.



He couldn’t work it out.



He turned the boat around and led the way in with the stern. The tower of smoke was very tall and black. It would be visible far off. He couldn’t see them yet, because it seemed they’d gone ashore, behind the boat. He heard that voice and then he heard the man’s. And some screams from Cabecita. Then the man was there, up on the deck. He seemed immensely tall and wide. He must have seen him too, because he shouted something to the rest and soon he saw the three of them, stationed on the boat, above him and in silhouette. Between that of the man and the other of Cabecita was a third he didn’t know.



As he neared the boat, the man called out.



‘Ah, here comes the businessman!’



He must have found it funny for he started laughing wildly. The other laughed as well. Cabecita screamed and jumped about. He gave a little smile.



He could see the fellow, now. He was rather on the short side, but very wide and brawny. He had a grey, high-neck sweater, linen trousers stiff with dirt, a pair of basketball shoes and a checked cap, a bit small for his head. He had a hostile look. His face was flat and wide, his lips hard and crushed; he had a squashed nose, the kind you see on fighters, and eyes that were half-closed and slanting. He looked younger than them. He didn’t think he knew him.



‘What’s going on there?’ he said, with a look towards the smoke.



‘Stop screaming, you little wretch!’ the man said, to Cabecita. ‘What’s going on where?’



‘The smoke.’



‘Nothing to worry about,’ he said, and slapped the other on the back.



He’d arrived from the coast. He was from the coast. Boga knew his kind.



He got here in a rowing boat that was half-rotten, which he smashed to bits and burned once he’d spoken to the man. He seemed to know the man, but their meeting now was by chance.



He had been fleeing from the coast and simply came upon the man and boat. So now they were four in their little group. Four good-for-nothings with nothing in common, each with his story, and brought together by the river.



This last arrived from San Fernando, bringing violence and hate ingrained in his clothes, from the look of him. Boga didn’t know who he was, or else he didn’t remember, but he knew his type from many that he’d seen along the coast. The man referred to him as Chino, maybe for those eyes, but to many on the coast his name was Rubia. Never to his face, though; if you called him that he’d have you by the throat. Rubia for his hair, which was extremely blond and long and straight, and which he wore combed back across his head.



He’d fought in the Boxing Club, the middleweight division. Hence the boxer’s flattened nose. He’d not been too bad at it, either. But yes, he was tricky, from the start. He got to fight in two or three preliminary bouts, in Martínez, at the Ebro. Then he had two fights on the support bill at the Boxing, the first with Nino Basciano, the other with Bebe Galindo. In the first he lost on points, and the second was a draw, when he should have won on points. Bebe Galindo was finished by that time. This messed him up a bit. He tried to prove himself by standing up to Fredy Lobianco, when Fredy was at his peak. Fredy, in those days, was trying to make the bill at Luna Park, and fought with real savagery when he went in with a tough guy. He saw that Rubia wanted to look good by showing he could last against him, getting through the fight. Proving he could take it would be enough for him. And so he worked him slowly and with measure, taking him to pieces bit by bit. He went down in the eighth, in the middle of the ring. He stayed there on his knees like a dope. He didn’t go down in one go, but in stages, bit by bit, and holding on to Fredy, who simply watched him go. Then the moment came when he stayed on his knees, still holding Fredy’s legs.



Then came the business with the liga. Where all the dirty stuff wound up. A liga forms to seize upon surplus goods sold at an auction. If someone in the liga wants to buy a certain lot, the others block the bidding. They manipulate the game. No one can stand up to them. Anyone who takes them on does so out of sheer perversion; he’ll end up paying twice the price. And then, if he insists, there can be other repercussions. It’s a bad affair all round. There are many different ligas, and each one, as a general rule, goes after certain lots. Looked at just in principle, they’re not entirely bad. But Pepe Ulloa’s liga was something quite distinct. They named their group a liga just to give themselves a name. In fact, it was a liga to begin with, long ago, when they bought one lot of engines and another of jeep bodywork, and then, in another sale, they bought a lot of lifeboats. This was the foundation of the group. Then they turned to other matters, leaving the majority without the least idea of why they still spoke of a liga. Some presumed a kind of joke. Others, that the name was there to give the thing some punch. As for him, he didn’t ask. It was something bad, that’s all. And he was something bad. There are many like this on the coast. Blind to things, and harmful. It’s not a case of trying to make their way. Not in the least. They’re blind to things, and harmful.



And now this man was here. There’d be some filthy stuff behind him. And now he was here.



He’d become aware of something bad inhabiting the river. It’s indifferent, in general. But at times it’s truly bad. He remembered Sagastume. He recalled a thousand stories more. It was something in the spirit of this river that dragged its tons of mud. A force lodged in the old man and the cream-coloured dog, in Old Bastos and La Rocca, which is to say, in other words, in the river and all its things, and because of that, in him. It was also in him. It was one half of a man, or, and better, it was a man’s final substance and the blind and unchecked element that drove Rubia; the kind of joy or fury that at times broke so insanely in the ways of Cabecita.



There was no way in the world that this old and battered boat could have withstood it. And the badness that had finally destroyed the Aleluya had now brought them all together, these four good-for-nothings with nothing in common but the hate and violence that formed the incredible bond which would hold them fast until the end.



Coming close to summer, or, and better, to the new time, when the days began to take a different rhythm, violent, in a way, he’d seen unequivocal signals of this badness. It came in from a long way off, had ripened in the torpor of winter.



Now it had arrived, in these men aboard this beaten boat, and wasn’t a complete surprise. And he’d expected it, in some way. Not exactly fearing it, for he was also blind and dark. He’d been expecting, even reckoning, that finally this force would drag him with it.



Summer has returned.



The colour of the islands is now hard and doesn’t change, and they lie there in the daylight like the slats of a blind. The thrush sings while the day lasts and is taken for the day, at last, as if it were the pulsing of this light. The weeds grow tall, they overflow and darken; finally they grow corrupted. The fire bell sounds out on the coast; it breaks out at an unfixed point and spills along the distant shore, and then dies in the middle of the water. The river drops, opaque and heavy…



But then, and above all, is the sticky, humid light that goes on beating overhead; this gleaming like a hive of fire bees buzzing in your ears, this fretting light, that hounds and hunts you down, and stirs up your blood.



The man aboard the Aldebarán, on opening his eyes, thought he was hearing Black Carrasco. He’d sailed all through the night and was utterly exhausted. He was waiting for the black man.



He opened, and then closed, his eyes. Lying on a couchette, he could see the ample cockpit through the open cabin door, lit up by the thickened light of summer. Everything seemed still, asleep. The air or else the light, or perhaps it was the silence, was humming in his ears. He closed his eyes again. He’d sailed all through the night, with the glare of the position lights forever in his eyes. He was still wrapped round and covered by the silence. After several hours like this, his grasp of things had drifted. It didn’t seem quite possible he’d planned to reach somewhere by simply sailing through the night and dark, suspended just below the sky, or moving through a tunnel, with that glare ahead of him and the stars behind, and with that soporific throbbing of the engine.



He could sleep a few more minutes while the black man came on board and tied his vessel to the boat. This is what he always did. And this is what he tried to do again.



But instead of dozing off, he began to feel uneasy, and then, his eyes still closed, he was absolutely certain there was someone in the cabin doorway looking at him lying there, someone who was not the black man. Opening his eyes, he saw the three men standing and looking, one there in the doorway and the other two behind and in the good light of the cockpit, and studying him hard. The blood thrashed in his temples. He didn’t try to say a word and neither did the men, and as if, in a second, he had found that he was standing on the edge of an abyss, he saw as clear as daylight what it meant.



His hand went for the Winchester that hung there on the side, but the man had leapt towards him and he heard the wallop land and then he felt a gentle numbness and just after that the pain, all this in a second, and still he tried to get up and the fist smashed into his face again, and smashed and smashed again, like a swarm of livid wasps.



Boga saw him hit the man as he stood there in the cockpit, and felt a strange arousal. Watching someone be punched left him feeling out of breath. He got a bit worked up and his mouth was getting dry. He knew what was to come or he sensed it at the least, but he couldn’t have averted it. He felt the urge to jump the man and take his turn to hit him. His fists clenched in his pockets. The whole thing was disgusting. He heard the punches landing and he listened to the moans. Then the moaning stopped and the punches landed more spaced out, but harder and more considered. He looked across at Rubia. The flanges of his nostrils flared. Cabecita rubbed his hands and punched the air erratically, as if he were a spectator at the ringside.



At last the man was done. There was a silence on the boat. Then he turned around and went back slowly to the cockpit. He tucked his shirt in and ran his hands through his hair. He often seemed agreeable and kind and even calm. But this was him.



‘I’ve wanted to do that for a long time,’ he said.



He’d been thinking all about it, all this time. He’d pictured the surprised expression time and time again, and the look of desperation in his eyes. And the punches. Every one, until he’d bust him up.



He took out a cigarette. His hands were trembling slightly. He took a lengthy draw.



‘Come on, let’s go,’ he said. Before he left he looked down at the man stretched on the cabin floor.



Boga worked together with Rubia to cast off the Aldebarán. The man had got the engine going. The noise made them uneasy. Perhaps the man felt just the same, for now he stopped the engine and came up into the cockpit.



‘We’d better use the pole until we get onto the river.’



Working with the pole and with the branches of the trees, they got the boat out from the stream.



The man knew very well that the Aldebarán would come back here at some point or another. The stream was very sheltered, and also good and deep. It was where they did the transfers. He thought that, when they reckoned that he’d really disappeared, they’d come round here again. And that was how it was. But they miscalculated badly.



They came out on the river and the man went back and started the engine once again. Boga sat down in the cockpit, where he lit a cigarette. There was a thermos flask of coffee standing on the cabin floor. They drank some of the coffee. The bloke was on the floor and he couldn’t take his eyes off him. His face was just a mess. The man made signs to Rubia, who went to take the helm. They exchanged a little talk, but the racket of the engine meant he couldn’t hear a thing. Some instructions for their course. Rubia took the tiller and the man went to the bloke and started searching through his pockets. Then, back in the cockpit, he called to Boga to gather all the lifebelts. He didn’t know why he wanted them, but took them off their hooks and brought them back in to the man.



‘Shit, these weigh a ton!’ he said.



The man just gave a smile. He opened up his penknife and began to cut the seams. Each one of the lifebelts carried several dozen watches, all without the straps. It was a clever piece of thinking. The man took out the watches and he laid them on one side, all together on a couchette.



When it seemed he’d finished that, the man went to the bow, and, opening the locker, he leaned in to his waist. He finally backed out with a canvas-covered demijohn. He glanced at him and smiled again. He turned the bottle over and unpicked the canvas sheath, which sprouted yet more watches. Then, clowning about, he pulled out the rubber stopper and took a drink of water. It had a false bottom. Another clever dodge.



The rumour of the engine and the swelter of the day began to send them all to sleep. Cabecita screamed a bit, rejoicing in the trick. Watches on the bottom, water on the top.



They came on to the open sea.



They sailed along the channel now, and felt the sombre pressure of the water underneath them. The day was clear and bright. The sun shone overhead, the most intense life in this vastness. It seemed extremely close, and the light it shed immersed them in a soporific buzzing.



They didn’t cross a single boat. They saw some on the channel, dark and very large, and sailing in a convoy to the west. But these were out of sight now and the River Plate surrounded them, flat and bright and lonely. A river built of glass, or rather, wood glue used by carpenters, with millions of hardened pleats that didn’t appear to move.



They came alongside buoy K40, black and lit up, and the man told them to tie the Aldebarán up to the turret. They gathered all the watches in a single canvas bag, and passed them to the little fellow, who’d jumped down into their rowing boat.



‘Don’t go touching anything,’ the man said to them all. ‘It isn’t worth your while.’



He’d piled the couchette blankets in the centre of the cabin, together with the demijohn and all the other lifebelts. He brought a can of petrol from the locker in the stern, and poured some on the blankets.



‘Get into the rowing boat,’ he said.



They jumped across.



The man used what was left inside the can to douse the cabin walls. Boga saw the bloke there when he looked in through the portholes, still stretched out on the floor, with his ruined, bloody face.



The man came out and stood up in the cockpit. He saw his shadow, short and black, frozen for a moment in the tall light of the morning.



He was working very quickly, but nimbly and precisely.



A Cessna 172 passed a long way overhead, grazing against the sky as it travelled on north-west.



The man leaned over the gunwale, holding out the empty can. He dipped it in the water and then waited as it filled. Then he spread his fingers and allowed the can to drop down to the bottom. Boga fancied it would go down with a gentle sway. It wouldn’t go down vertically, but drifting on a bit, transported by the current.



The warm sun made him sleepy. He held on to the oars as if to hold on to reality. The man jumped on the boat, and then he was awake. Something he transmitted wiped away their peace of mind. He made them tense and nervous. He had a strip of canvas soaked in petrol in his hand.



‘Untie her now,’ he said.



Rubia untied the rope that held the Aldebarán to the turret of the buoy. The man still held the gunwale of the larger of the vessels, to keep the small boat with it.



‘Hold on to her now,’ he said, when Rubia had finished.



Rubia held the boat in place, helped by Cabecita. They were drifting and the larger boat was crossing into their path. The man remained standing. He looked around them, out into the distance. There was nothing to be seen. It was a thick and silent moment, governed by the river and the light.



‘Right,’ he said.



He struck a match and played the flame against the length of rope. Then, and with a flick, propelled it through a cabin porthole, thrusting hard against the boat to push the two apart.



‘Let’s get out of here!’



He hadn’t rowed many metres when he saw the first small glimmer. It rose and fell according to the rhythm of the oars, and with the man in front of him, it gleamed above his shoulders. He still felt he was quiet, in some way. The pair of portholes lit up as if someone was inside, and had just switched on a light.



They were quite a way off now and the light grew up and flickered. A pair of yellow tongues abruptly danced out through the portholes. Cabecita screamed. The flames leapt out still further.



‘Stop screaming, you fucking little shit!’ said Rubia from the bow.



‘Don’t shout,’ the man said, mildly.



The flames were four long plumes that were swaying rather nervously.



‘What do you see now, boys?’ said the man, and lit his cigarette. He was watching them with eyes half-closed, watching him and Rubia, the match close to his face, where he held it.



It was Rubia who answered.



‘It looks like something’s burning.’



Cabecita gave a scream and slapped his hands together.



‘I’ve told you not to shout. What were you saying?’



‘I’m sure that something’s burning.’



‘A fire on board’s the worst thing that can happen to a man.’ He said it calmly, squatting in the bottom of the boat. ‘It’s not everyone who understands that… you’re straying off course.’



They’d now come to the sandbank off Isla Zárate. The Aldebarán was drifting fast towards the black and unlit buoy. Its cabin roof was burning.



‘It’s going to hit the buoy,’ said Rubia.



The flames began to riot as they reached around the mast. It rather looked as if the boat was crossing through a bonfire, instead of being the source of the bonfire. The stern and bow emerged from either end, calm and white. He felt he heard the constant rustle coming from the flames, urged on by a secret rage, as if their brilliant light was dictated by their brevity.



‘What the hell does Aldebarán mean, anyway?’



‘No idea. I’ve never thought.’



‘I’ve no idea what most of these names mean.’



‘What about the Ale?… What was it?’



‘Aluya.’



‘No, Aleluya.’



‘No idea.’



‘What does Chino mean?’



‘What’s that got to do with it?’



‘Does it have a meaning?’



‘I’ve no idea.’



‘Every thing has its name. It’s enough for me they sound nice.’



‘I’m not sure that I like it.’



‘It does have something, though.’



‘I don’t know…’



Then something more intense and brilliant shot up from the flames, and erased the boat completely. A second after that, as if the two bore no relation, they heard a sound like the long dark bang of thunder.



The man didn’t even turn to look, just signalled his farewell.



‘I don’t think it’s going to hit it,’ Rubia said.



‘Who wants to do some rowing?’



‘You’ve only just started.’



‘Yeah, and I’m fed up with it.’



‘We’ll all be fed up, soon.’



‘Someone take over.’



‘Is it going to hit or not?’



‘Come on, one of you!’



‘You’re straying off course.’



‘We’re all fed up with it.’



‘That’s funny.’



‘I’ll row.’



He changed places with the man.



The Aldebarán had gone. It was just a little bonfire that was moving with the water. It looked extremely odd.



‘What’s it going to look like from a distance?’



‘We are quite a distance.’



‘No. A greater distance.’



‘Then you won’t be able to see it.’



They were coming to the island.



After the business with the Aldebarán, they made their way along the coast. They didn’t go back to the boat.



They wondered if they ought to and the man at last said no.



‘It’s better if we don’t, for now.’



‘I was counting on it, going back.’



‘We will go back.’



‘To get some things, at least.’



‘No, it isn’t worth it.’



He wasn’t from the coast, but found he felt much better off here at the moment.



The coast is neither land nor river. Nor simply something in between. It’s an unclear world of shadows on a backcloth of neglect, of badness and despair. The man who’s from the coast feels that he’s tied down by the river. If he touches it, it takes him. But this is where he finds himself, on neither land nor river, in among dead boats and ancient stories.



They moved along the coast from San Fernando to beyond Vicente López. It’s a pleasure in the summer. You see the river differently when looking from the coast. They came on other groups of drifters, going in one direction or the other. It’s a route favoured by wanderers. Above, on the embankments, the electric train appeared and disappeared from time to time, with its thunderous drumming sound. They saw the vacant, cryptic faces, peering out from or pressed up against the windows. Faces that perturbed them. That looked as if they wished them ill. Cabecita shouted when the trains came into view, attacking them with stones. He yelled with all his strength, but they only saw his lips move. They turned in from the coast when they came to certain stretches, and walked along the rails. Somehow here the sun felt closer, more alive, much closer to the ground. The pair of gleaming lines and the sleepers and the ballast and a long unbroken silence like a tunnel through the morning. And there below, the coast. And the flat and sleeping river.



The air began to hum a little. Then a sombre hammering began inside the rails.



‘Here it comes!’



They moved away to one side and the train went past them bellowing darkly, grim, with all those empty faces.



It’s not a lengthy stretch of coast, but changes face so often that it seems extremely long, and even different, as if you made your way down several coastlines. Once you pass Olivos, after all the mud and weeds and areas of broken ground, the beaches are exposed and long, and infinitely sad in winter. Here the river looks just like the sea. There’s something of a fundamental sadness in the likeness, this seeming and not being the sea. Now, in these summer days, the bathers leave the land behind and set themselves up here, on this sand that has a smell of fish, as if they were awaiting something. When the sun goes down they leave. Once they’ve disappeared, and the water goes out far enough, some fellows begin to wander round and round across the sand, their faces to the ground.



‘What is it they’re doing?’ he’d said, squinting at the roaming shadows.



‘They’re looking for bits and bobs.’



They looked for objects lost there in the water by the bathers. Watches, rings, earrings, penknives, glasses and false teeth.



‘What use are they to them?’



‘They’re drifters.’



He didn’t really get it.



They heard a sand boat’s siren as it moved into the port. Some barges sailed the channel. Rubia and Cabecita went to comb the beach.



‘It’s contagious,’ said the man.



They walked this way and that, moving slowly and deliberately, stamping on the sand from time to time. The dog strayed just behind them, looking rather lost.



Night came slowly from the east, just above the water, while the light drew up its last glow to the heights, above the trees, above the houses. It was strangely still and peaceful, with those shadows raking through the sand. The buoys out on the channel started winking in the night. The sand boat pressed its dark lament and then they heard the tumult of the chain run through the hawsehole like a waterfall of steel. A DC-3 was gaining height, coming from the airfield, and only seconds later it was flying overhead, the blinking of its lights up in the twilight. A restless breeze blew over from the river now and then.



Rubia and Cabecita came back from the beach, still immersed in silence. They all set off towards the port, one behind the other as they walked atop the breakwater, looking at the sand boats that unloaded at this hour. It was a lively spectacle. Scarcely had the boat docked than a line of lights switched on, right above the hold, and then came the washing of the sand with hoses plumbed in to the sides. The growling of the diesel engine pumping round the sand was heard a long way through the night. The sound grew ever clearer and it also grew more lonely, a soft beat in the silence. A noise born of the water.



Now and then a gust of wind brought music from the nightclubs, the Cuba Libre mainly, being nearest, on a pontoon. The little coloured lights were slowly climbing through the night, daunted by the river and the darkness. But the lights along the breakwater fell straight into the water, chilly and quiescent. There were one or two men fishing.



They left this stretch of coast after the man adjudged that stripping all the swimmers of their things at once, not waiting till they lost them on the beach, made better sense.



‘We’re going to raid the huts,’ he said. ‘I’m fed up with these people.’



Beyond the stretch of limestone ground, secluded by the trees, between the high embankment of the tracks that keeps the world away and the river there below, runs a string of wooden dwellings with their Ruberoid-membrane roofs. The larger part of all these huts is fashioned out of boarding from Mercedes-Benz packing crates, mounted on a tall brace frame, and sagging, as a rule, either one way or the other. When the river gets too high the water gets beneath the huts, and sometimes undermines them more, and always carries something off, or moves it round at least.



They came through in the afternoon, along the silent street that keeps the two lines of huts apart. They walked out in the light, slightly blinded by the sun. Their slow-moving steps, which patted lightly on the ground, sent up a little cloud of dust. The sun was coming at them from the far end of the street and they appeared to float, swept on with the flowing of the light. Once, the train went by above them, past the edges of the roofs of all the huts along the left. They saw the shifty faces, quickly snatched off by the curve, and the dog began to bark again, seemingly at nothing, not even looking at the train.



They saw several boats lying underneath some huts, and a cabin cruiser up on blocks and in between the trees. Its hull was painted yellow with the rubbing strakes in red. Boga stopped a moment and he studied it with interest.



The man gave him a look, although he barely turned around.



‘What is it?’



He only shrugged his shoulders.



‘It’s been there for a while, several summers,’ Rubia said. ‘I think it was the other way before. Red hull with yellow strakes.’



‘It’s not the same.’



They saw an old man working on the caulking of a rowing boat. He left off with his hammering and peered at them a bit.



They knew that they were being watched from inside the huts.



A young boy crossed the street. He stopped out in the middle, to observe them. But he was not more than a fluctuating mark against the sunlight.



When they reached the far end of the street, they stopped when they were opposite a hut set on the right. The river was in sight between the framework of the braces, and a buoy out on the channel. A sand barge made its turn as it approached the Olivos docks. The buoy they could see was black K17, the barge was rounding K15, not visible from here. The man gave this a bit of thought, as if it were important. He knew the Costanera Canal quite well.



When they had come through here more hurriedly, south-east to Buenos Aires, they walked along the rails. All they saw from up there were the undulating roof lines of this shabby string of huts, sticking out between the willow crowns.



Rubia had said, stopping there between the rails:



‘I’ve got a friend down there.’



‘What kind of friend is that?’ said the man without much interest, and walking some way past before he stopped.



‘A beautiful little whore.’



The night was coming down. They heard the long lament of a sand boat on the river. The man stood and waited for the tumult of the chain as it tumbled through the hawse-hole, but the boat was too far off. The hour was very peaceful.



‘A woman who is any man’s does nothing for me,’ he said, before he started on his way again.



They carried on walking.



Now, on the other hand, the sticky, fated summer sun had heated up their blood.



‘That’s her place,’ said Rubia.



‘I don’t want any trouble,’ said the man.



The old man with the rowing boat had come out and was watching. They looked at him in turn, with a kind of cold displeasure. He went back to his boat.



They heard his blows redoubled in the quiet afternoon.



‘I don’t see what the problem is,’ said Rubia.



‘And if her man’s there?’



‘It’s how he makes his living.’



‘They don’t take to it kindly if it’s done right there in front of them, however dumb they are.’



‘He isn’t going to be there… and even if he is,’ said Rubia, and laying bare his teeth.



‘I don’t want any trouble ’cause I don’t.’



Rubia crossed the street, going in and out of shadow. The rest of them remained there on the other side. The man took out a cigarette and leaned against a fence.



Rubia went around the house and called out at the door that stood behind a hessian curtain.



‘Rosa!’



They waited there in silence.



‘Hey, Rosita!’



The old man stopped his hammering. Rubia turned and looked across the street, lit up by the sunlight, to the others. They stood there, still and vacant.



His mood began to change.



‘Rosita!’ he was shouting, and kicked out at a strut.



Then he heard the rub of naked feet along the floorboards.



There she was, Rosita. The curtain moved a little and her head came into view, and she looked across a distance there was no way to negotiate, as if she looked into a well, or simply at the stillness of an empty afternoon, with no one there.



‘Rosita…’



At last she seemed to know him.



‘Hi…’



He gave a little wave, and then unleashed a giant smile towards that quite indifferent face. She noticed there were other men, installed across the street, and then she smiled in turn, rather weary and complicit. The man was always maddened by this willingness of whores. There’s nothing quite so chilly nor more distant than a whore.



She smoothed her hair a little and came out to the veranda. That was when they saw that she was pregnant. She wore a simple cotton dress, with nothing underneath. Her skin was smooth and bright and dark.



The man now crossed the street.



‘This is Rosita,’ Rubia said.



‘I’m glad.’



He looked into her eyes that had that empty look that stretched away behind you.



‘Now I want you to go inside, Rosita.’



He thought he felt her body heat, worked up by the pregnancy. She looked at them, each one in turn, and didn’t understand him. She took at the other two, now crossing through the sun, and went inside.



‘I don’t like things like that.’



Rubia gave a shrug.



‘It’s when they’re at their best.’



‘No, it’s not my thing. I can’t get up on top of that.’



‘Ok, I’m sorry.’



The other two had crossed.



‘And what do you two want?’ said Rubia, just a bit put out.



‘They haven’t said a word. It’s me who tells you what’s what.’



‘Don’t give me that.’



‘Leave the girl alone.’



‘I’m sorry, it’s my decision.’



‘The coast is full of whores,’ the man said. ‘Leave the girl alone.’



‘I’m sorry… I’m going in. Who else is coming in?… Aren’t you going to come in, pal?’



It took Boga some time to answer.



‘No, I won’t come in. It’s not the way I like it either.’



Rubia stared at them a moment with his eyes lit up by fury. He seemed about to speak. But then he shrugged and quickly climbed the steps.



The man took out a cigarette.



Four barges joined in tandem, and driven by a tug, were advancing in the middle of the channel.



‘We’ll have to buy some things,’ he said.



They stood and watched the barges.



It was the first time that he’d felt something different for the man. Something very subtle. He wasn’t quite sure what it meant.



The night would not be long, now. They heard the little noises that came down from overhead.



‘We could find a bar to eat in,’ he said after a while.



‘I don’t know.’



They heard some silly laughter, and after that some moaning.



‘I’m going to have to buy some cigarettes if nothing else.’



The man saw Cabecita then, underneath the hut. He gathered up a piece of wood and threw it at him, hard. Then he shook his fist at him. The dog began to bark.



They made their way a bit inland and walked along deserted streets, between deserted houses. At the far end of a street, now and then, they saw the river. The presence of the sun was even stronger on the asphalt. Boga put his boots on. He preferred to go barefoot when he was walking on the coast. He laced the boots together and he hung them from his shoulder.



They went through empty playgrounds, through empty stations, with the tireless train that came and went, and empty too. They walked between long lines of tables set beneath the trees. There were bits of fires and bits of food and, out among the trees that were the furthest from the path, some contraceptives. All of this was hellish if you saw it at the weekend, but now it had the look of something dreamlike. Especially the billboards, announcing things to no one.



They went back to the coast when they arrived at San Isidro. Things looked very different here. They left the rails behind and carried on along the roadway that went off between the trees.



He’d been here just the once, in ’47 or ’48, when the Republicano sank and they killed Lalo Centurione. He saw the ancient shipyards and the silent ships again, and that special breed of men who have their lives bound up in boats.



The bare hull of the Ráfaga was still there at the entrance to the shipyard of the YCO. Taller than its sheds, or just as tall, at least. The planks set at a man’s height were completely covered with numbers and with sketches that belonged to other ships.



‘Still there…’



‘Who is?’



‘She is.’



‘They’ve still a lot to do.’



‘It’s a lot of draught for round here…’



‘It must cost several fortunes to fit out a boat like that…’



‘It is a lot of draught…’



‘An arm and a leg…’



‘They’re always about to get the work underway…’



‘Two arms and a leg.’



‘There’s always one like this, as long as I’ve been round here.’



‘The day will come it’s useless.’



‘Maybe it’s already come.’



‘Yeah, maybe so…’



It was, in any case, condemned to die a long way from the sea, on the land, among the men so busy and so silent, watching other boats be born and die. It would take a while to happen, for the boat had been well built. And perhaps the men would only see she’d died a long time afterwards. Not these men, but others. These men couldn’t think of her nor see her any other way. Waiting for her day to come. He thought about the Aleluya. Was she dead already?



The man went through the gate into the Astillero América shipyard, and asked to see Machito. It was the second time he’d asked to see Machito. They’d heard him ask the first time in Olivos, in a bar. Has Machito been round these parts? he’d asked. And now he asked the same thing.



He crossed the yard between the boats and came out at the gallery that stood below the office, with templates hanging on the posts and woodwork benches set against the tin partition wall. There were a few blokes perched on crates and playing cards, next to the bandsaw.



‘Does Machito come round here?’



The roof was very high and half its stanchions were now rotten. The dust was floating in the light, a light which had grown old. There were boats here that were new, but the majority were ancient, and some completely useless. He was pretty sure he recognised at least two or three, from ’47 or ’48. One there in the courtyard that was lying on its side, the Slocum, with its YCA plate visible from here.



They waited in the dusty light, silent, in a group, the man a pace in front of them. It seemed as if the other hadn’t heard him. But they were pretty sure he had, and was thinking how it was he ought to answer. The man could guess what he would tell him.



The other played his card and then he gathered up the trick, was still gathering the cards when he turned halfway to the man.



‘Who was it you said?’



‘Machito.’



He spread the cards into a fan and studied them at length.



‘No, it’s a long time since I’ve seen him.’



Now he turned right round and took a close look at the man, peering out through half-closed eyes.



‘And who are you?’ he said.



‘Machito knows who I am.’



‘Yes, I’m sure he does. It seems to me I know you too, from some place or another.’



‘No, I’m sure you don’t.’



‘It seems that way, in any case.’



They spent a couple of days like this, going round the boatyards. And the man asked for Machito, not that it concerned them much. He had something in mind, though.



He liked the coast on this side. The boats knocked down in corners of the boatyards left him saddened, but he liked it all the same. At one point he considered ditching the other three, and finding shipyard work. He didn’t like feeling tied to things in summer. But it wouldn’t have taken much for him to choose to work in a shipyard here, on this side of the coast.



They spent a couple of days like this. Rubia complained on a couple of occasions.



‘I’m sick of going in circles.’



‘I’ve got a plan,’ the man said.



And they kept going round among the boats.



For Sale, Skum, five metres R, designed by Harry Becker – Honduran mahogany – 1937. For Sale, Río de la Plata sloop full rig. For Sale, Melgacho, auxiliary cutter 12.80 × 1.60 × 1.50, Bermuda rig – 18 h.p. engine. Palomita – double prow – Frers design – 15 h.p. Brooke engine – 10 Ratsey sails…



‘Let’s get going.’



‘They look as if they’re sailing on the air.’



‘What do?’



‘The boats.’



‘Fuck the boats! Isn’t there anything else to look at?’



‘Half of them are useless…’



‘Let’s get out of here.’



‘I said I’m on to something.’



‘Yeah, that’s right, you’re on to something…’



‘Have you seen this bloke Machito?’



‘Yeah, that’s right, have they seen him…’



It wasn’t just the boats that were getting on his nerves. There was the little fellow and dog as well.



‘They’re nothing but a nuisance.’



‘I don’t see why,’ he said.



‘He’s a halfwit… and the dog’s not all there, either. Why don’t we do things properly?’



‘I know exactly what I’m doing.’



‘They’re nothing but a nuisance.’



‘Just leave them alone.’



When the man made his decision that the time to leave had come, he said there was a little job to do. They always finished up with a little job. This time they took a magneto, a Paragon gear lever, two chrome-plated windows, a Danforth, a time bomb, a full set of position lights and one Exide battery. And the clinker-built dinghy that belonged to the Bermejo. Boga was the one who swam across to the Bermejo, and used the old man’s gift to him, his rigging knife, to cut it free. The night was very cloudy and the water thick and still.



The drizzle was beginning when they sailed out from the port. Rubia went to light up but the man said that he couldn’t. They all craved a smoke now, the man was no exception, and they all became bad-tempered. They had to wait a while, until they’d moved away a bit, although they’d left the port behind. The man rowed and the rest of them lay in the bottom, sullen and not speaking. When the moment came to smoke, they found the cigarettes were wet. Rubia cursed the rain.



‘It’s an advantage in a way,’ the man said.



It really did rain now, and the rainfall on the river left them feeling indescribably alone. The little fellow got underneath the canvas.



‘I’m not sure all this is worth it,’ said Rubia, and loudly.



‘The Paragon alone is.’



‘We ought to do things better than this.’



‘We’re doing them just fine.’



‘This isn’t the way to do them.’



‘What?…’



‘I’m only saying, this isn’t how it’s done.’



‘This is just to pass the time,’ the man said.



He’d put the oars aside and was trying to light a cigarette.



The little fellow began to laugh.



‘What’s wrong with that little shit?’ said Rubia.



‘Who bloody knows! But where’s the harm in it anyway?’ And then he turned to Boga: ‘Why is he laughing?’



‘I don’t know.’



The rain hissed in their ears and they seemed to hear the laughter far away.



After San Fernando, and just beyond the factory, they came upon a rotten hull, lying in the entrance to a stream concealed by reeds. The man had seen the hull before, quite a while ago, and thought they might still find it there. They carried all the things aboard and Boga took the boat out to the middle of the river, swimming back to join them. It would be taken by the current, far away, beyond their starting point, perhaps, if the water wasn’t turning. It wouldn’t, more than likely, until morning.



The boat smelt like the sodden earth, or, to be more exact, like the mud that lay and rotted in the bottom of the ditch. When the daylight came, they saw the deck had sprouted weeds.



Boga went to fetch the dinghy brought down from the islands, and the man went down to Tigre, to get rid of the things. He left the Paragon and the battery on the boat, and took the rest as best he could. He’d probably go asking for Machito. He came back as the night arrived, bringing them some food and a pair of Negretti & Zambra binoculars with a tilt-compensated compass built in.



‘We can live off this, easily,’ he said, suggesting the binoculars in some way or other. ‘These sods are so damn slack, they can’t even hold on to whatever’s in their hand.’



He meant people from the coast, no doubt.



‘There’s no point in just lifting a little something here, a little something there,’ said Rubia.



‘This isn’t a little something,’ said the man, as he waved the pair of binoculars in his face.



He smelt a bit of wine.



Rubia went on and on about the need to get organised. In that case, the man said, the best thing they could do was to open up a boatyard, as this was where you found that theft was organised the best, out here along the coast. A sense of humour wasn’t one of Rubia’s gifts, and he wasn’t really sure what was meant.



The man sold the Paragon for 2,500 pesos. He haggled over a price as if he bargained for his life. And Rubia got nervous.



‘What’s the need to argue so, I wonder.’



‘I’m not going to throw the things away.’



‘As if they’d cost a fortune!’



‘You’ve got no head for business.’



It was right when the man said you could do this for a living, and they did so for a while. They stole a thing in Tigre which they sold in San Fernando, or else in San Isidro. They stole in San Isidro and then sold in San Fernando, or in Tigre. There were occasions when they even stole the same thing for a second time, and then they sold it twice, of course.



The man bought a 32 Beretta, second-hand, and a power-driven screwdriver, and this was them established. The screwdriver was used to strip the fittings from the boats, grim work at the best of times. Rubia had the knack for it. They stripped out two or three boats in a night, if things went well.



He was good with his hands, like Rubia, when he wanted, but his heart wasn’t in it. He was more like a spectator. He looked on at himself as he looked on at the others, from an incredible, exhausted distance. He’d been taken by the river. The summer. It would end one day. He could have broken free with just a little bit of effort. But he couldn’t make an effort, big or small. Things had got all tangled up in one way or another, and him there in the middle. He thought about the islands, and Punta Morán, he thought about the boat, about his point of setting out, just the summer before, when the cream-coloured dog had at last dropped out of sight, and of the face of the old man, the face of that fisherman he met on the Anguilas, with his gaze being dazzled by the sun as he spoke, and of the old woman’s face that was further off again, and all mixed up and overlaid, forming in his memory a single, cryptic face.



‘What’s up?’ the man once said to him, and giving him a look.



‘Nothing’s up,’ he said.



‘You’re always somewhere in the clouds.’



‘What with this one and the little boy, we’re going to fuck things up.’ It was Rubia.



‘There’s no need to exaggerate.’



‘You just can’t work like this.’



‘There’s no need to exaggerate…’



The truth is that the man’s mind was on other things as well. There was something else. Something in the man that was stony and relentless, a mechanism working away.



Twice he disappeared and was absent for a day. The third time it was two days. And then when he returned he decided they must leave.



He arrived back with the last light and he leapt onto the boat. The rest of them were on the deck, stretched out half-asleep, and he came back in a fearful rush, and landing on the deck he said:



‘Is everybody here, boys?’



They gave each other puzzled looks and then they gave a shrug.



‘We’re leaving right away.’



‘What’s all this about?’



‘I’m the one who needs to know what this is all about. Collect up all the bottles you find and put them in the dinghy.’



It had to be a big job. Or else it was Machito.



They loaded all the usual things and then a roll of steel cable, 8-mm gauge, a drum filled up with petrol and a packet that the man had brought back with him. And they set out on the river in the dimness of the twilight.



They rowed the boat all through the night, and barely said a word. One did the rowing while the others got some sleep down in the bottom of the dinghy. The man remained awake all night. Boga saw his cigarette, its red point in the darkness as it climbed and then it fell, and now and then he saw his face, lit up by the glowing when he pulled. They reached the Arroyón at dawn and halted in its narrows, just behind a bend. They put the dinghy in a ditch and waited out the day sitting in among the trees. The man, helped by Boga, stretched a length of steel cable out from one bank to the other, letting it hang slackly so it rested on the stream bed. In the morning three barges travelled by on their way out to the coast, and only one upriver. They lay on the ground until the vessels were away. The little fellow restrained the dog and made it lie down at his side. They could hear them coming easily, and well before the bend. One of the same barges which had gone out to the coast sailed back in the afternoon, and four more travelled one way or the other.



The man went in among the trees and used the can of petrol, the things inside the packet and the bottles to assemble, with the necessary care, nine Molotov cocktails. It seemed that he enjoyed it.



‘They might not come down this way,’ said Rubia.



‘Maybe not,’ the man said. ‘But I’ve got a hunch. They’re going to leave the Honda fast.’



‘I don’t know that they will…’



‘They’ll go in search of hidden water… anybody would.’



‘How many of them are there?’



‘I don’t think more than two.’



They spaced their remarks widely, then they spoke as if it bored them, with the light exploding silently around them in the trees.



‘It won’t be all that easy.’



‘No, this time it won’t.’



Somewhere up above them a cicada started tuning up, and then released its strident screech.



‘There isn’t another way?’



‘No.’



‘All hell is going to break loose.’



‘As soon as they feel the blow.’



It was midday. They caught sight of the little fellow, at the edge of the scrub, followed in and out of the light by the dog. Boga slept against a tree, his cap across his eyes.



‘One of us is going to have to go the other side.’



‘You two. I’ll stay over here with the boy.’



‘He’s going to be a nuisance.’



‘No, no he isn’t.’



The cicada started tuning up again.



‘So how does it work?’



‘It couldn’t be easier.’



They were practising a good while with a bottle filled with water. They practised more when Boga woke. They had to get to know the weight and calculate the swing. All in all, it turned out fun. They marked themselves a circle in the middle of a clearing and then took turns to throw, making wagers.



The river started rising as the evening came upon them.



Cabecita started with his screaming once again, and Rubia punched his head. He clapped his hands or screamed every time they threw the bottle, and sometimes both together. The man held up his fist up in threat, but Cabecita soon forgot.



‘I’m going to beat you to a pulp!’ said Rubia ferociously, turning for an instant at the climax of the game.



But he couldn’t help himself. He couldn’t help himself when the bottle fell off target. Rubia punched him in the neck and then the dog was off again, barking like a thing possessed and nobody could stop it. Rubia ripped away a branch and chased it through the trees, which only made things worse. The dog barked even louder every time he gave up the chase. It was barking at a distance, its head and neck down low, switching to another spot as soon as Rubia moved. When it seemed that it was going to stop, it started up again. He couldn’t make the slightest movement.



‘You shouldn’t have chased it,’ the man said, fed up with it all.



‘I’m going to break its skull!’



He said the words with feeling, his voice contained, and mostly to console himself with the anticipation of his revenge.



‘I don’t know what the hell made you chase it in the first place.’



They sat among the trees, and looking at the river.



The final barge went by and they lay on the ground, and the dog gave up its barking.



The reddish evening sun sent its light between the trees, bearing off the shadows to the far bank of the stream. They couldn’t look behind them. The glare had wiped out everything that lay behind their backs, and they sat there now against the light. Then the sun went down and an endless stillness followed. The shadows brought a wet smell as they lifted from the ground, a smell of old leaves. They saw the water rising, slowly and determinedly, while they sat on the riverbank, and now he couldn’t recall why they were there. A little light remained out in the middle of the river. The water carried some branches off. And brought along some weeds that they’d been cutting down upstream, and then a cardboard box. They drifted on in silence, their motion very steady, as if they’d been arranged on a conveyor. They were all still and silent, and feeling rather sleepy; the river, on the other hand, seemed to be enlivened by a secret obligation. The cardboard box came up against the length of steel cable, it hovered for a moment, as if to feel it out, and then it tumbled round it and away. He was drifting into sleep. He heard, far in the distance, the growling of a river bus. Closer, overhead, was the gentle agitation of the birds come to roost in the treetops. A scrub-hen started squawking somewhere out there in the bushes. The silence after that was more intense and seemed to hammer in his ears.



That was when they started at a sound that was much quieter, much closer. The man had taken out the clip of bullets from the pistol. He cocked the gun and fired it and then replaced the clip.



The scrub-hen squawked, closer now.



The man was just in front of him, resting against the tree with the steel cable tied around it. He looked into his face, hard and wide awake and somehow foreign to his body, as if it floated over it, removed from what was going on, from all of the activity and feelings in his body, gathered up and fixed on just one single point, perhaps on just one instant.



He got to his feet, took a look up at the light and slowly went over to him.



‘You’re going to go across to the other side with Rubia.’



He lifted his gaze with annoyance, and tried to read this face that was lost inside the shadows.



‘I’d rather take the little feller.’



The man looked at him in silence.



‘Whatever you say.’



‘I can understand him.’



‘Whatever you say.’



‘When are we going across?’



‘Right now… I don’t mind.’



The man got to his feet.



‘It seems to me we need another one of those,’ Boga said. He referred to the Beretta, which the man held with the barrel pointing down towards the ground.



‘Perhaps we do. We’ll be all right.’



The man’s words came with absolute assurance. He always spoke like this. And then Boga was surprised by a fleeting sense of hatred. Something short, intense and stabbing. One gun didn’t amount to much. The man had thought it through. He preferred that no one else should have a weapon. He’d decided for them all and he’d decided he preferred to put the rest of them at risk.



‘It isn’t enough,’ he said after a while, returning to the matter.



‘You’re still going on about that?’



‘We could find ourselves in trouble.’



‘Don’t be getting scared.’



‘I’m not getting scared… but it could happen.’



‘It isn’t going to happen.’



He wasn’t one to argue much. When all was said and done, he should have thought about it earlier. The man knew this as well, because he looked at him with infinite annoyance.



‘What’s brought this on now?’ he said.



He shrugged.



He didn’t even know what he’d got into, in reality. The man had something in his head and now he was involved. He couldn’t go against things now they’d gone as far as this. The man had pinned his hopes on him. And even if it meant his life, he didn’t count for much, he was a secondary element, without the right to fail, because the man was looking at him with infinite annoyance.



‘I’m thinking that it’s best if the three of you go over,’ said the man.



He’d been thinking the whole time.



‘I’ll be just fine with the feller.’



‘It’ll be better this way.’



They pulled the dinghy from the ditch and put six bottles into it. The dog stood and waited until Rubia had settled, and then, after many calculations, jumped aboard and ran up to the bow, while the man gave them instructions, crouching on the bank.



‘When I give the word, you pull the cable tight.’



‘We can pull it tight right now.’



‘No, when I tell you.’



‘How?’



‘I’ll give a whistle.’



‘Make sure you give us time.’



‘Don’t you worry yourself.’



‘Yeah, I know…’



‘The moment that you see it snag, start to throw the bottles. Exactly as I’m telling you. Not before the boat snags, if you do they’re going to throttle up and anything could happen.’



‘It could work out even better.’



‘No, I’ve done the thinking.’



‘It could though…’



‘The Caporale has a big engine. Please, just as I’m telling you.’



This was when the dog jumped on the boat.



‘I won’t throw any bottles if there isn’t any need to. If you all hit the target then there won’t be any need… and, if it comes to that, if I have to throw them, I won’t need to light them first… you get what I’m saying? It’s for you to keep them busy so they’ll leave this side exposed.’



‘I can’t see how we’re going to get the stuff out from the boat if we burn it,’ Rubia said.



‘The tank is set in the bow,’ the man explained, and with his tone a little snappy. ‘What you have to do is land the bottles in the cockpit. You can let things run their course once the fire starts at the bow. They’ll try to moor the boat before they land it on the bank. They’ve got no space to turn in. And anyway, it wouldn’t help… they’ll try to save the things and so they’ll break in through the hull and then they’ll drag it onto the bank, so it won’t sink more than necessary. Not onto your bank, though. They can take you on from this side… at least, that’s what they’ll think… they won’t know that I’m waiting for them…’



After that, the silence.



‘I don’t know that it’s going to run as smooth as that,’ said Rubia.



‘I’ve thought it through,’ the man said. ‘I’ve gone over every detail. Stop worrying so much.’



‘I just don’t know… and after what happened with the Aldebarán…’



‘For fuck’s sake, what’s the matter? All you have to do is hit the target with the bottles and then get down on the ground.’



‘I don’t know…’



They sat a while in silence, undecided.



‘I’m only saying it won’t be easy,’ Rubia said, still grumbling on, his stubbornness apparent.



But as the man said nothing more, just lit himself a cigarette and waited with an air of scorn, Boga set to row towards the other bank.



They hid the dinghy in a ditch, just forward of the cable, and took out all the bottles. The dog leapt from the boat before they’d touched the other shore, and Rubia cursed the creature from the bottom of his soul.



‘That dog is going to mess things up for all of us!’ he said, through his teeth.



He turned and gave the little fellow a clout, as if he were the dog.



‘Don’t start with the dog!’ the man was shouting from the other bank.



It was now completely dark and they stumbled round a little, and had a bit of trouble trying to come upon the tree to which the cable had been fixed.



The Caporale turned up late, and long after they’d given up all hope it would arrive. They heard its engine beating with a curious kind of clarity, punching through the silence of the night.



They were feeling very sleepy after all those hours curled up there in the shadows, without speaking. At first it was mosquitoes that had come out to torment them. He could put up with mosquitoes, but they got to him tonight. He listened to Rubia griping in the darkness, slapping at his body hard. Some say if you’re nervous then you’ll feel them all the more. He didn’t think he was nervous. But this is what they say.



The moon had come up early and was early going down. He saw the figure of the man there, standing on the other bank, and lit up in the brightness like a statue. Everything had lost its relief, and appeared clear and flat. A few birds shuffled in the trees, as if dawn were arriving now. He heard the thrush’s song as it rippled in the night, there, just behind him, somewhere in the trees that looked as if they were moving slowly away. The river was a shining ribbon always on its course. After watching it for a while he couldn’t say where it ran anymore. There was a moment when it seemed as if it floated right over him, a few metres overhead. With this light, so white and even, this restless, sighing world had become completely fabulous.



Then the moon had gone, and until his eyes adjusted the darkness was intense. From time to time a match flame lit the man’s face for a moment. He always felt his face, despite the darkness and the distance.



A limpkin started calling in the middle of the scrub. At first he just ignored it. But when an hour had passed, he longed to have the old man’s gun to blast it in the middle of its squawking. Its cry was tired and whining. First there came a lengthy cry, then four to seven shorter ones. Between the cries, the silences themselves became unbearable, wondering if the thing would start again. He couldn’t time the silences. Ten, fifteen, twenty seconds. The pause was absent sometimes, and the cries just ran together in a line of three or four. He thought that an opossum must be prowling round its nest. He thought of this each time, to feel some pity for the creature. But even so, its crying seemed to sound inside his head. One long, four short… one long, six short. When the bird had finished, everything he heard seemed further off.



Until he heard the Caporale’s engine. At first he’d been impatient as he waited for the boat. He didn’t know what was coming, but the simple fact of waiting for it made him feel impatient. When several hours had gone by, he’d convinced himself the sound would never come. Anything might happen, but they’d never hear the boat. In some way it was up to him to goad the night and use his will, or maybe his impatience, whatever else it took, to summon the Caporale’s sound. But then, it was his will, or his impatience, that presented the greatest difficulty.



Still, there was that face lost in the shadows, quite assured, hardened by a wait that had been considerably longer.



And so they heard the sound, and he knew that something in the man had still to finish waiting, had worked out every move they made with absolute assurance.



From over on the other bank, the man produced the whistle.



He didn’t whistle back at once. He’d lost the thread a little. It was the engine all the same.



Rubia had gone to sleep. He bent down quickly over him and shook him into life.



The engine noise grew louder.



He set to raise the cable. The man had said to steady it just slightly off the water. He waited there for Rubia to come across and hold it. Then he bent to try to see its distance from the water. He looked towards the other bank.



‘I think it’s right,’ he said.



They tied the cable firmly.



He’d brought a tin they’d packed with tow and then filled up with alcohol. He levered off the lid and set the tin down on the ground, just in between himself and Rubia. Cabecita only had to light a match and drop it in. Nothing more than that. Rubia wanted either one of them to light the match, but he’d said no, it’s better this way. They’d argued on the other bank, before they crossed the stream. Now they argued once again, their voices taut and smothered, listening as the engine noise grew steadily towards them.



‘His hands are better out of it…’



‘He’s not a fool.’



‘I’m telling you it’s better…’



‘It will save us time.’



‘There’s no way I can trust him.’



‘He’s not a fool.’



‘He damn well is! And now he’s going to fuck us up!’



‘It’s not the time to argue.’



‘He’s going…’



‘Enough!’



‘Fuck it!’



All at once the engine noise grew distant.



They left the quarrel there, and listened.



‘It’s in the bend,’ he said, and felt a little startled.



The boat was in the first bend. When it came out from the bend, its noise would be much greater, right on top of them.



They were hanging on the engine sound. They couldn’t argue now. Everything now ran on at a certain pace.



He looked out to the other bank. He couldn’t see a thing.



‘Stay exactly where you are,’ he said to Cabecita, quietly.



‘Don’t strike the match until they’re right beside us,’ Rubia said, his voice a little shaky.



‘I’m going to tell him when…’



Rubia grabbed a bottle, and rearranged the rest to hand. Boga did the same. He placed the other two between his legs. He only had to bend to pick them up. Cabecita waited, standing in between them. He could feel his body close to him, shrunken by anxiety and fear.



He tried to see the cable. Nothing. Would they see it?



Now the Caporale turned. At any moment it would appear just metres off, with the final bend behind it.



They were tense and didn’t move. With that sound, which collided with the pumping in their ears, advancing through the night.



He heard it when the man released the safety catch.



Now.



Then the noise grew suddenly loud and the two position lights appeared, coming straight towards them.



The boat now had to veer twice rather quickly on the stream, which meant at least one man aboard was busy with the steering.



And then, out from the shadows, came the dark smudge of the vessel, very close, its mast in silhouette against the sky at night, lengthening alarmingly and right above their heads as it arrived.



He tried to see the man who was standing at the tiller. The glare sent by the lights made this impossible. They came on, one green, one red, at the level of his eyes.



He reached a hand to Cabecita.



‘When I say,’ he whispered, almost breathless.



They were completely in the noise now.



The prow was all but up to them. He squeezed the bottle’s throat.



‘Now!’



Almost as he shouted, the boat snagged on the cable. The tree shook to its roots. First he saw the quick and vivid flaring of the phosphorous and then the soft blue flicker of the alcohol in flame as it sprouted from the ground with a snort. He quickly bent and set light to the tow inside the bottle, then threw it hard away towards the middle of the river, to where he gauged the cockpit was. The plumes of fire flew parallel, but only Rubia’s bottle hit a bullseye in the cockpit. His fell on the housing. They sent up dull, suppressed explosions. Then the plumes inflated with a buzz. He saw the man there at the tiller. His silhouette was bright and inky, leaping at the night as if lit up by the flashing of a magnesium lamp.



They threw another pair of bottles, this time both on target in the cockpit. But now the man had gone. They heard the desperate howling of the engine revving flat out, and the shaking of the tree beside them. And then they also heard the shots. One man started shooting at them, aiming through a porthole. They threw the last two bottles fast and dived onto the ground. One of these two bottles hit the boat along the side, and a stream of fire ran down towards the water. The bullets fizzed above their heads and rapped against the leaves that hung a little way behind them.



One of the position lights exploded with a stunted bang. The engine kept on straining. Perhaps they didn’t know that they were dealing with an 8-mm steel cable.



The flames inside the cockpit caught and swelled and gathered height. The man had thrown his pair of bottles. Not that they were needed, and this was when he understood the man had other plans. The boat could burn for all he cared.



The two men made their way out from the cabin. The fire had blocked the entrance. The black, cramped silhouettes danced between the flames. They clambered up on deck, crouched behind the housing and began to shoot towards them. They fired away quite blindly, their backs towards the other bank. He’d overturned the tin of tow.



It was what the man had waited for. There in the shadows, he aimed at the head of one of the two men with care, and pressed the trigger. The man’s head hit the housing and he sat down on the deck. He fired again at once, at the other, but this man had dropped down at the first shot and escaped towards the bow. He saw him when he half-stood and dived into the water. He fired towards the splash and then a little way ahead. The fire lit up the water and he caught sight of the man’s back, then his arms as they were turning in the air. Now he aimed carefully, taking his time, and fired. He fired off several shots, and one of them at least produced a dead sound as it landed, as if it had hit a bag of sawdust, something of that sort.



It had all been very quick. The man was still there letting fly and Rubia and Cabecita had got up on their feet. That was when it happened. They heard the virile roaring of an engine leave the bend and a blinding light erupted in the middle of the river, off the Caporale’s stern. He’d raised himself a little when the man began to shoot. Now he was beginning to stand. He hadn’t made it yet when the light burst in the darkness and he heard the shots and felt that something punched him in the shoulder and the belly and elsewhere, and he fell and hugged the ground. A thunderstorm of bullets made their way above his head, and he felt Rubia fall with a thud against the earth. Cabecita ran off with the dog barking in a frenzy at his feet. They were followed by the bright light and he saw the little fellow leap up in the centre of the beam, with a convulsive shudder. The dog turned round and barked at the light and then a gun-burst lifted it a little off the ground, and dropped it near him. There was a moment when he saw a strange gloss shining in its eyes, dilated by the light, and now he watched its paw as it contracted in spasms. Rubia was groaning in the darkness.



There were several weapons firing and at both banks. One of these at least, the one that fired above their heads, was automatic.



He caught sight of the man, still over on the other bank, standing stiff in the beam of light. He caught sight of his face, which had hardened in his rage, but which still, in spite of this, continued chilly and impassive. The man emptied out his gun in the direction of the light, facing down the brilliance, and when he paused to change the clip Boga saw him spin around as if a thousand wasps had stung him, and fall down with a bounce against a tree.



They switched the spotlight off, and the vessel toured around the boat. Two men jumped up on the other bank and began searching it hurriedly. He saw the torchlight circle nosing nervously about inside the shadows.



The dog had stopped its trembling. He looked out at the vessel in the brightness of the flames. The river here is tight and the boat was just downstream of him, not many metres off. It was a four-seater Chris-Craft launch; the chrome of its fittings shone splendidly. A man was standing at the wheel and looking at the other bank. The burning on the boat gave out an ever-louder crackling. The heat had turned his face red. He thought back to the Aldebarán and what was going to happen when the flames got to the tank. It seemed to him they’d cut the petrol feed.



The pair up on the other bank had stopped beside the man. One nudged him with his foot. There couldn’t be much doubt that when they’d finished checking him, they’d search the bank where he was.



Then Rubia gave a moan and the man still on the launch turned round and looked to where they lay. Boga saw his face there, reddened by the glare. He didn’t know who he was. His face was completely ordinary. He couldn’t have described it at all.



He raised himself a bit more and, not really thinking why, he whispered towards the face.



‘Hey there, Machito!’



The man appeared intrigued; he gave a frown and searched the shadows. Then quickly, without aiming, he fired towards the voice. The bullets whistled by his head, once, twice and then, after a long pause, for a third time. He crushed himself against the earth. Now he couldn’t see a thing. A long silence followed. He heard the crackling flames. When would the tank explode? Then he heard the men jumping back onto the launch. Their talking sounded livelier. He barely raised his head and saw them standing on the Chris-Craft in the swaying of the firelight. The boat burned end to end. It would blow up at any moment. The engine throttled up and the launch sprang into life, and moved ahead a little. He saw that they were going to go ashore a little further up, in fear of the explosion. Now. This was the moment. He held on to his stomach and began to roll towards the ditch, to where the dinghy waited. Now he felt the other wound. In his left thigh. Woken up and furious.



He was rolling on the ground and spitting curses at the pain when the petrol tank exploded. He felt a blast of heat and saw the treetops high above his head ignite, and then go out, with a flash that hurt his eyes.



He fell into the ditch. He landed on his back and tried to lie there without moving, in spite of his repugnance. He felt his body sinking gently in the mud. And that stink of rotting leaves. He saw the light above his head, fainter now, and against this glow, the tangled weave right by his face, of weeds along the ditch edge. He was sticking to the bottom.



Rubia saw the men who ran towards him on the bank. They halted when the tank blew up, covering their faces. They moved in from the bank, and he lost them for a while. But he heard them when they spoke and when they moved among the trees, not far away. Now he saw the disc of light projected by the torch, skipping like a lark mirror.



He knew that he was done in. He couldn’t stir himself at all. Even so, it gladdened him that things had turned out badly for the man. He’d always tried to tell him that it wasn’t the way to do things.



The footsteps came towards him.



He saw the men’s feet stepping in the circle of the torchlight, walking all round Cabecita’s corpse. Then the light began to rake close to him.



It leapt across his feet and stopped a little further on, as if it were alive, and could stop and think things over. Then it made its way back, and beginning at his feet it made a full examination of his body, to his face.



He was leaning against a tree and he squinted straight into the light, without blinking.



Then one man came up quickly. That was when he closed his eyes and let his body slump down to the ground and pressed his face against his arm, and held his breath. The man put the barrel of the gun against his head, and fired. His head bounced just a little.



He heard the shot. And then he heard them go into the scrub. He heard their words and footsteps and the sound of parting undergrowth, moving away towards the centre of the island. They’d jumped across the ditch on their way to check on Rubia. But then they went into the scrub, before they’d seen him. They had to come back anyway, and then, and almost certainly, they’d see him. He’d hug one of the side walls. It was all that he could do. He tried to lift his leg up. It was stuck there in the mud. The sensation was repugnant. He had to try to move, though, to roll himself over and hug the wall. The water dug away along the bottom of the ditch walls, and often left a cavity. He reached his hand along the wall to see.



Now he had the feeling that his other hand was resting on a plank, not on his stomach. One moment the pain would surge terribly, the next it faded just as quickly. The burning in his shoulder was far more constant, but his death was in his stomach. He felt along the cavity.



Just as he was going to move, he sensed a man’s presence, very close. He could feel the proximity of a body, keeping guard, and could feel himself being watched. He looked up to the light. He expected every instant that the quiet face would show itself, bending down over his death.



This was how he waited, with one hand resting on the wall and one against his stomach; he waited without moving.



He lay there for a while, feeling absolutely nothing, watching how the glowing from the flames began to fade. It was only when the time had passed that he understood he was gazing at another light, out between the branches, high up in the sky.



The day was beginning. The thought of it inspired him with an odd sense of assurance. It came to him that a deadline had passed, or something of that nature, and that what distance hadn’t managed, time had brought about.



Even so, the men were there, and obstinately searching on. They had to clean up everyone. He thought: So they expected this… they know us. So they knew one was missing. Me. I’m missing.



That was when he heard the roaring engine of a barge, on its way from the Dorado.



Someone close by whistled.



The voices and the footsteps grew, hurrying from the scrub.



‘Let’s go!’



‘There’s nothing here.’



‘Tough shit. Come on!’



‘The whole thing is a fuck-up.’



‘We haven’t got the time.’



‘We’re just about to find him.’



‘They’re going to land at any moment and we’ll still be here.’



‘Come on, let’s go!’



They jumped across the ditch.



Someone cried:



‘The ditch!’



‘There’s no time. Let’s get out of here!’



Not long after that he heard the growling of the launch, and knew that they were going by the Honda Canal, because the noise crossed right in front of him, was muffled in the bend and then faded on its way towards the north.



The boat arrived and throttled down on seeing what was floating in the middle of the river. Motionless inside the ditch, watching the day as it grew up among the treetops, he imagined it all unfolding. It was probably a barge. He heard the sound of voices and the engine throttled up again. It returned to the Dorado. Others would be coming now. And some would come along the bank, for certain.



He must have gone to sleep. He thought he’d closed his eyes and then had opened them again, nothing more than that. The truth was that he didn’t have a clear idea of anything. All of him was reducing by the minute, to a very small point. And what remained of his body was also something still and stuck against the ground. Something strange, that had fallen there across him, preventing him from moving.



At first the sensations were clear and distinct. The mud, and the dampness that was wetting all his clothes. The fierce pain in his shoulder and the sick void in his stomach and the throbbing in his thigh. The smell of staleness in the walls. And then there was the day. But then he started losing any sense of where the limits were. The fact of being motionless was really what had numbed him, or rather, had bewildered him. Now and then the pain returned and brought him back to life. Pain returned his feelings to a certain kind of order. The thought he couldn’t bear was that he wouldn’t be able to move. He hadn’t really tried to, but his hand still rested against the wall, alien and cold.



He opened up his eyes and saw the ditch was bright in places. One half of his body was now lying in the sunlight. But there was something else. The water was submerging him. He raised his head a little, and noticed that his body was now partly underwater. The toe-ends of his boots protruded, and seemed further away than usual. The river had been rising for an hour, more or less, and on arriving at the level of the ditch, had started filling it. Now the water trickled round his neck. It was hard to hold his head up, but it seemed to him he wouldn’t be able to move himself again if he dropped it in the water even once more. He made a real effort and got up onto his elbows. His intestines seemed to empty out. Now he saw his stomach with its dark stain in the middle, and a thread of blood that slowly turned to water. It was best to do it all at once, given his suffering. He rested on his good side, on the leg that wasn’t injured, and tried to get up on his knees. The water swelled his clothes and, when he made it to his knees, it fell out in a flood. When he moved he’d churned the mud that lay down in the bottom, increasing his disgust. Now up on his knees, his eyes were level with the ground. He smelt the heavy stench of grass, the damp warmth of the earth with its successive beds of rotting leaves. He looked away in front of him and saw the river shining, as if at the end of a tunnel or a passage. The dinghy was still sitting at the entrance to the ditch, the water had refloated it and pinned it to the wall with its pressure. He couldn’t hear a thing. Neither boats nor people. Nothing but the humming of the light on a summer’s day, obstinately rising. He rested on one knee and placed his whole weight on the other leg. Once again the water flooded out from his clothes, and he almost let his body fall. He leaned against the wall. The edge of the ditch was at his chest now and the weeds brushed at his head. He didn’t see a way that he could struggle from the ditch. His feet sank gently down into the mud, with noisy gurglings. And he also had the thought that he was dying. I’m dying…



He didn’t feel surprised. He only felt annoyed at all the things he’d have to go through in the meantime.



He heard a barge far off and tried to move towards the dinghy. Everything would be simpler once he’d made it to the boat.



It seemed somewhat bizarre that he could tolerate such pain. The water reached his knees now. He centred all his efforts on not falling on his face. The thought that he would die buried in one of these ditches was repugnant. This was how Old Nardi died; they’d found him sunk so far down and in such a state of ruin, that they’d left him where he was.



Every time he pulled one of his feet out from the bottom, the mud gave back an irritated snort.



At last he reached the dinghy and he held on to the side and closed his eyes. Then, and with his eyes still closed, he threw his body forward and fell down into the vessel.



The sound of the barge was growing louder in the morning, as if it were increasing with the light. It had left the Dorado and was entering the Arroyón, because the sound was boxed-in now. Things were better here, in the bottom of the dinghy, but he’d had it all the same, and the only thing that mattered much now was getting there. In one way or another, he’d always circled round this thing. And still he hadn’t got there. He listened to the noise with his face against the bottom planks, and almost fell asleep to its beating in the morning. It went into a bend and the sound changed again.



He got up on the seat, and with a push against the ditch wall he went out onto the river and the morning, which was sparkling on the water.



The current wasn’t strong, but he felt that it would carry him a while. He’d hardly left the ditch when he felt it start to take him, pushing him along against the bank. He got an oar into his fist and tried to turn the boat towards the middle of the current. The light was blazing silently. The middle of the current was the middle of the light, in a way. The river and the light one force. It snatched him from the shadows of the scrub to take him off to die elsewhere.



The Caporale lay there tilting over to the starboard, a large part of the boat now underwater. If the river went on rising it would cover it completely. The explosion must have opened up a hole below the waterline, and so the boat had sunk. Something of the other side was showing through the surface, blackened by the fire. At first sight it seemed to be the belly of a fish. The end-piece of the mast, with its crosstrees still in place, was lying on the other shore, and from the way it lay he saw the fire had eaten through its base, starting from the mast-hole, and nothing but the rigging now attached it to the hull.



He heard the voices moving down the shore.



He saw one of Cabecita’s arms hanging down, pointing at the water, and part of his head that was showing through the grass. But this was all he saw. The three of them would be there, and Capi, stuck to the ground, as if they were asleep. And he’d broken free at last, even if a little late.



He began to turn the bend, and the voices and the panting of the barge moved away.



The water helped him onward, and almost all the time, for the bajante took him with it once he’d reached the Paraná, and, with an oar just to keep the boat on course, the current took him right across and on into the Sueco, and swept him along it to the Bajo del Temor.



He was rowing with his arms alone, setting up a stroke that used a minimum of effort. He watched his hands go up and down, the skin a perfect white where there wasn’t any mud, as if these hands were not his own. His left arm didn’t exist. His shoulder was the limit of his body on that side, a limit made of pain, and which at times appeared to hold a massive weight. He felt his other arm was growing longer in some wondrous way, and at a place he couldn’t fix it ceased to be his own. The wound in his thigh wasn’t leaking blood for now, but he couldn’t bear its throbbing. On the Honda Canal, he stuck a finger in his trouser leg and ripped the fabric open all the way down to the knee. Then he leaned across the rail and washed the wound a little. His shoulder went on bleeding, perhaps because he moved it. A sluggish line of blood ran all the way beneath his clothing, and joined with the haemorrhage that, when he moved from time to time, still welled up short and sticky from the hole in his stomach. The sun had dried out the mud that was covering his body and he felt it pulling at the skin on his neck. Once he tried to smoke, but he found the cigarettes and the matches had got wet. He laid them down beside him, spaced out on the bench, and waited for the sun to dry them out.



He saw the debris from the Caporale floating on the water in the middle of the current, to the outlet of the Arroyón.



In the end he was numbed by the sun and the fever.



He seemed to be advancing with his head inside a blazing cloud. The river fired relentlessly into his eyes. At times it seemed to glitter like the scales of a fish that was leaping on the beach before it died. He saw things floating round when he let his eyelids close, shifting greenish patches on a dark and sticky ground, dissolving in the cloudy murk. He often drifted off, but the pain was always stabbing him, waking him again. The whole of his body coalesced in this pain, was reduced to nothing else. There was something, even so, that stood apart in him and watched as he died, that lay beyond all suffering, as if this couldn’t die.



On the Honda Canal he was tormented by the barges. They buffeted the dinghy and his stomach bled again. He felt the wave approaching once the barge had travelled by and, guessing how the boat would move, he tried to ride the rolling, but he never quite surrendered, and it didn’t end well.



He sailed on to the Paraná and rounded Isla Nueva, going round the long way, otherwise he ran the risk, between Isla Nueva and Isla YCA, that the current would get hold of him and carry him away beyond the Sueco. He saw a group of barges, black, and, as it seemed to him, motionless, there in the light. In fact, they were sailing to the Serna Canal.



Once he’d passed the island, the wind and the smell that recalled the smell of sea made him feel a little better. The pain had stopped its nagging, but he knew, with strange lucidity, that death would come before the night. The river shone intensely in the fullness of the summer as he died in this splendid isolation.



He could see the Cangrejo, just make out its inlet on the far-distant shore, a scarcely darker point set in the lengthy bed of reeds, and remembered how the fishing there was excellent. He had been there, once, a couple of summers ago, or maybe three, and had always thought of going back.



A little boat was going across the river to the Víboras. He heard the pitter-patter of its engine as it sailed, and only some time after saw the trail of white advancing bit by bit across the river. He was watching how the boat sailed at the time he fell asleep.



It must have been a while, because the entrance to the Sueco was before him when he woke. The heat was still intense but the sun was going down. It felt even hotter once he’d sailed into the Sueco, sheltered from the wind by Isla Lucha. He’d made this passage many times, downstream, with the trembling curve of the head rope between him and the shore. Now, without the trammel, he was running down more quickly. The sun had dried his cigarettes, but he no longer wanted to smoke. And he wasn’t sure he could.



He’d kept hard to the coast when he came into the Sueco, fearful that the stream would bring him out onto the Bajo on the far side of the Chaná. The reed beds closed his way and he was held up for a while in the middle of the channel.



He was patient in his waiting for the tide to lift him out. He didn’t have the strength to move the oars inside the reeds. And so he watched the river through the curtain as it swayed with a slightly troubling sigh. He was up beside the channel that ran in between the islands, with its shelter for the fishermen standing there on the bank. At the end of the channel he saw the open sea, a different colour. The afternoon was beautiful. I’d like to have the boat rigged and go out onto the river, he thought. It’s one of those afternoons… what was going to happen to Old Froglia’s little boat? he thought straight after. How would it end up? It had another year still in it, maybe two. One never knows.



The water didn’t lift him out, but sent him further in. He lay across the starboard rail and reached out to the reeds. He used them to pull the dinghy out gradually. He felt no pain at all now and his stomach wasn’t bleeding, unless he moved too roughly. He could hardly move at all, though. He felt horribly tired, and emptied.



He was still lying on the rail once he’d left the reeds behind, when the water started pushing hard, and he had one final view along the channel through the islands. He saw there, in the distance, in the softened evening light, the white and slender figure of a sloop out on the open sea, its spinnaker unfurled. It looked just like a giant bird in slow, majestic flight across the sleepy afternoon.



The channel was behind him and the sloop was lost from sight. He tried to sit and take the oars into his hands. He managed with his good arm, but he couldn’t do a thing to stem the dark blood from his entrails. He felt a little cold now and he thought this wasn’t normal. It isn’t cold at this hour, in this season… I’m going.



He stayed close to the left bank as he moved out from the Sueco, even at the risk of getting caught up in the reeds again. The Bajo was before him, still, and then, to reach the Chaná mouth, he would have to fight the current.



Perhaps he had a will that was more obstinate than death. His will had battled death the whole day long. Now he was here.



At this hour of the evening, the still and cloudy waters of the Bajo looked like aged bronze. A curious kind of stillness weighed across them. His big eyes of a dying fish looked all along the distant shore, showing no distress. Towards the east, the highest of the treetops stood up clearly on the dark, uncertain limit of the coast. The slanting sunlight brushed across them, giving them the look of distant feathers up in flame.



He looked out for the Chaná inlet. Then, across the Bajo, curiously still against the last light of the day, he saw the silhouette, long and beaten, of the Aleluya.



Going across the Bajo took forever. He always had the boat in sight, and yet it seemed to be moving away from him. The truth is it was getting dark, and in the waning light one had the sense the boat moved away. The water moved him just a little eastwards, even so. He stopped his rowing now and then, utterly exhausted, and stared out at the boat, his face expressionless. I won’t get there by looking… nor will it come to me…



And then the water started rising, pushing him towards the Aleluya.



‘Who understands this river?’ he said. His whisper was touched with gratitude.



He couldn’t feel his thigh, nor his shoulder, nor his stomach, just an infinite fatigue. There it was, his body, and perhaps already dead, and something very small in him was beating very weakly on the far side of a tender wall of silence.



The dinghy gently bumped the hull, he lifted out his arms and sought the gunwale in the shadows. His body followed after them, and left him dangling out. I don’t think I can hold on, he told himself serenely. I’ve got no more to give…



His face was pressed against the hull, the odour of the boat just like the odour of the ditch.



It’s dead from end to end, he said. The river’s got inside it.



His hold began to slacken.



He tried to lift his body up before he lost his grip, and the pain came back to life. Perhaps it was what he needed. The pain brought back some life, and with the gunwale for support he found his feet. If he could stand up on the dinghy’s bench, the gunwale would be waist high, and all he’d have to do would be to topple forward over it and hang there from the boat. He put his first foot down and then he waited for a while. And then, and with the same intent, he stood up on the other foot and dropped across the gunwale. He didn’t try to check the blow, and felt as if his innards burst. He hung there on the gunwale, exactly as he’d planned, and felt the dinghy start to slip away beneath his feet, and that his blood was warm and oily as it rippled down his legs.



Slowly and determinedly, with not a thought of anything, not even of the pain, still vivid and enraged, as if it was a case of simply testing to the limit the extent of his endurance, until it was exhausted, he lifted up his body and fell down onto the deck.



There, he thought, with a smile that never reached his lips. There we are, old chap…



He was lying here like this when he heard the tired drumming of an engine from the Sueco entering the Bajo.



It’s Lefty, he told himself, his face against the deck planks.



He lifted up his head, and there above the gunwale he recognised the darkened silhouette of the barge, riding on the current through the doubtful light of evening.



He doesn’t need to come in on the current with this flood tide, he thought.



He felt no pain at all now, but his body weighed like lead. He tried to sit, and succeeded only in falling and crashing his head against the deck. But he was measured and persistent, and after two or three attempts he sat himself up at last. Now he was sitting on the deck, his back against the housing and the river there in front of him.



The wind blew from the river. That damp and stealthy breeze, like the grazing of a shadow.



The boat released a small complaint.



The night was coming down.



He felt nothing of his body now, not even as a weight, now he felt the boat instead. Himself and the boat, this unhappy Aleluya, were now a single body that was dying with the day. The timbers and the stories of the past made their complaints through him.



He watched the darkened river with his big eyes like those of a dying fish.



Something of the day remained across the River Plate, but already it was night around the boat.



Long Fourcade must have passed an hour ago, he thought.



The wind got up again.



He could no longer see the meagre light he’d watched earlier, far off in the distance, but he remained before the night with his big eyes of a dying fish now opened very wide.












